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These National Standards of Canada and 
this CGSB standard are hereby withdrawn 
due to limited use and support for their 
revision. This withdrawal notice removes all 
remaining standards in the series. 

 Ces Normes nationales du Canada et cette 
norme de l’ONGC sont retirées par le 
présent avis en raison de leur utilisation 
limitée et du manque de support pour leur 
révision. Cet avis de retrait supprime toutes 
les normes restantes de la présente série. 

The Standards Council of Canada requires 
that accredited Standards Development 
Organizations, such as the CGSB, regularly 
review a consensus Standard to determine 
whether to re-approve, revise or withdraw. 
The review cycle is normally five years from 
the publication date of the latest edition of 
the Standard.  

 Le Conseil canadien des normes exige que 
les organismes accrédités d'élaboration de 
normes, tel que l’ONGC, effectue 
régulièrement un examen des normes 
consensuelles afin de déterminer s’il y a lieu 
d’en renouveler  l’approbation, de les 
réviser ou de les retirer. Le cycle d’examen 
d’une norme est généralement de cinq ans 
à partir de la date de publication de la 
dernière édition de celle-ci.  

The information contained in these
Standards was originally developed 
pursuant to a voluntary standards 
development initiative of the CGSB. The 
information contained therein may no 
longer represent the most current, reliable, 
and/or available information on these 
subjects. CGSB hereby disclaims any and 
all claims, representation or warranty of 
scientific validity, or technical accuracy 
implied or expressed respecting the 
information therein contained. The CGSB 
shall not take responsibility nor be held 
liable for any errors, omissions, 
inaccuracies or any other liabilities that may 
arise from the provision or subsequent use 
of such information. These Standards are

 L’information contenue dans ces normes a 
été élaborée initialement en vertu d’une 
initiative volontaire d’élaboration de normes 
de l’ONGC. Elle peut ne plus représenter 
l’information disponible et/ou l’information la 
plus actuelle ou la plus fiable à ce sujet. 
L’ONGC décline par la présente toute 
responsabilité à l’égard de toute affirmation, 
déclaration ou garantie de validité 
scientifique ou d’exactitude technique 
implicite ou explicite relative à l’information 
contenue dans ces normes. L’ONGC 
n’assumera aucune responsabilité et ne 
sera pas tenu responsable quant à toute 
erreur, omission, inexactitude ou autre 
conséquence pouvant découler de la 
fourniture ou de l’utilisation subséquente de 
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to be referred to for archival purposes only 
as their content has been repealed as of 
the date on this withdrawal notice. 

cette information. Ces normes doivent être 
consultées à des fins archivistiques 
seulement puisque leur contenu a été 
révoqué à la date du présent avis de retrait.

Archived copies of withdrawn standards for 
historic or archival purposes are still 
available from the CGSB Sales Centre by 
telephone at 819-956-0425 or 1-800-665-
2472, by fax at 819-956-5740, by Internet 
at www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ongc-cgsb/, 
by e-mail at ncr.CGSB-ONGC@tpsgc-
pwgsc.gc.ca or by mail at Sales Centre, 
Canadian General Standards Board, 11 
Laurier Street, Gatineau, Canada K1A 1G6.

 Des copies archivées des normes retirées 
peuvent être obtenues à des fins historiques 
ou archivistiques auprès du Centre des 
ventes de l’ONGC. Il suffit d’en faire la 
demande par téléphone au 819-956-0425 
ou 1-800-665-2472, par télécopieur au 819-
956-5740, par Internet à : 
www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ongc-cgsb/, par 
courriel à ncr.CGSB-ONGC@tpsgc-
pwgsc.gc.ca, ou par courrier adressé au 
Centre des ventes, Office des normes 
générales du Canada, 11, rue Laurier, 
Gatineau, Canada  K1A 1G6. 

 

CAN/CGSB-49.5-M85 

Canada Standard System for Sizing Girls’ 
and Boys’ Apparel (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.5-M85 

Système de Tailles Canada Standard des 
vêtements pour filles et garçons             
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.6-M78 

Application of the Canada Standard 
System for the Sizing of Girls’ and Boys’ 
Apparel (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.6-M78 

Application du système de Tailles Canada 
Standard des vêtements pour filles et 
garçons (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.6-M78 

Supplement (ICS 61.020) 
 

CAN/CGSB-49.6-M78 

Supplément (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.7-M78 

Canada Standard System for Sizing 
Infants, Apparel (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.7-M78 

Système de Tailles Canada Standard pour 
vêtements de bébés (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.7-M78 

Supplement(ICS 61.020) 
 

CAN/CGSB-49.7-M78 

Supplément (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.8-M89 

Girls’ and Boys’ Canada Standard Sizes 
Model Forms, Regular Range — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.8-M89 

Mannequins Tailles Canada Standard pour 
vêtements de filles et garçons, tailles 
courantes — dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.9-M89 

Infants’ Canada Standard Sizes Model 
Forms — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.9-M89 

Mannequins Tailles Canada Standard pour 
vêtements de bébés — dimensionnelle  
(ICS 61.020) 
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CAN/CGSB-49.11-M84 

Vests, Knitted, Sleeveless, Girls’ Sizes 2 to 
16, Regular Range — Dimensions         
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.11-M84 

Gilets en tricot, sans manches, pour filles, 
tailles courantes 2 à 16 — dimensionnelle  
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.12-M84 

Panties, Brief Style, Girls’ Sizes 2 to 16, 
Regular Range — Dimensions                
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.12-M84 

Culottes pour filles, tailles courantes 2 à 16 
— dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.13-M78 

Undershirts, Knitted, Athletic Style, Little 
Boys’ and Boys’, Regular Range — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.13-M78 

Gilets de corps athlétiques en tricot, 
garçonnets et garçons, tailles courantes — 
dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.14-M78 

Undershirts, Knitted, Crew-neck, T-Shirt 
and Button Closure Styles, Little Boys’ and 
Boys’, Regular Range — Dimensions     
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.14-M78 

Gilets de corps en tricot, modèles ras-de-
cou, à boutonnage et de style T-shirt, 
garçonnets et garçons, tailles courantes — 
dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.15-M78 

Briefs, Knitted, Little Boys’ and Boys’, 
Regular Range — Dimensions (Extension 
of July 1978) (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.15-M78 

Slips en tricot, garçonnets et garçons, tailles 
courantes — dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.16-M78 

Drawers, Knitted, Ankle-Length, Little Boys’ 
and Boys’, Regular Range — Dimensions 
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.16-M78 

Caleçons longs en tricot, garçonnets et 
garçons, tailles courantes — 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.18-93 

Canada Standard Children’s Sizes 2 to 6X, 
Girls’ Sizes 7 to 16 and Boys’ Sizes 7 to 20 
Pajamas and Polo Pajamas, Regular 
Range — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.18-93 

Pyjamas et polojamas, Tailles Canada 
Standard 2 à 6X pour enfants, 7 à 16 pour 
filles et 7 à 20 pour garçons, tailles 
courantes — Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.21-M79 

Shirts, Dress, Woven or Tricot Knit, Boys’ 
— Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.21-M79 

Chemises habillées en étoffe tissée ou en 
tricot indémaillable, garçons — 
dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.22-M79 

Shirts, Sport, Woven or Tricot Knit, Boys’ 
— Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.22-M79 

Chemises sport en étoffe tissée ou tricot 
indémaillable, garçons — dimensionnelle  
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.23-M78 

Drawers, Knitted, Ankle-Length, Little Girls’ 
and Girls’, Regular Range — Dimensions 
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.23-M78 

Caleçons longs en tricot, fillettes et filles, 
tailles courantes — dimensionnelle         
(ICS 61.020) 
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CAN/CGSB-49.25-M78 

Undershirts, Knitted, Short Sleeves, Little 
Girls’ and Girls’, Regular Range — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.25-M78 

Gilets en tricot, manches courtes, fillettes et 
filles, tailles courantes — dimensionnelle  
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.26-M79 

T-Shirts and Polo Shirts, Knitted, 
Outerwear, Little Boys’ and Boys’, Regular 
Range — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.26-M79 

T-shirts et polos en tricot, vêtements de 
dessus, garçonnets et garçons, tailles 
courantes — dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.29-M91 

Boys’ Canada Standard Sizes 2 to 20 Slim 
and Regular Ranges and Sizes 8 to 18 
Husky Range, Regular-Rise Pants and 
Shorts — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.29-M91 

Pantalons et shorts à taille normale pour 
garçons, Tailles Canada Standard 2 à 20, 
élancées et courantes et 8 à 18 tailles fortes 
― Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.30-M91 

Canada Standard Children’s Sizes 2 to 6X, 
Girls’ Sizes 7 to 16 and Boys’ Sizes 7 to 20, 
Unlined or Lightweight-Lined Outerwear 
Coats and Jackets, Regular Range — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.30-M91 

Manteaux et blousons non doublés ou à 
doublure légère, Tailles Canada Standard 2 
à 6X pour enfants, 7 à 16 pour filles, et 7 à 
20 pour garçons, tailles courantes ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.32-M83 

Panties (Snuggies), Knitted, Knee-Length, 
Girls’ Sizes 2 to 16, Regular Range — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.32-M83 

Culottes (ajustées) coupées au genou, en 
tricot, pour filles, tailles courantes de 2 à 16 
― dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.34-M81 

Snow and Snowmobile Suits, One-Piece, 
Children’s and Boys’, Regular Range — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.34-M81 

Combinaisons de neige et de moto-neige 
pour enfants et garçons, tailles courantes ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.35-M81 

Snow and Snowmobile Suits, Two-Piece, 
Children’s and Boys’, Regular Range — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.35-M81 

Tenues de neige et de moto-neige, deux 
pièces, pour enfants et garçons, tailles 
courantes ― dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.38-M83 

Skirts, Girls’ Sizes 2 to 16, Regular Range 
— Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.38-M83 

Jupes pour filles, tailles courantes 2 à 16 ― 
dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.40-M79 

T-Shirts and Polo Shirts, Knitted, 
Outerwear, Little Girls’ and Girls’, Regular 
Range — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.40-M79 

T-shirts et polos en tricot, vêtements de 
dessus, fillettes et filles, tailles courantes ― 
dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.41-M87 

Sweat Suits, Knitted, Two-Piece, Girls’ 
Sizes 2 to 16, Regular Range — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.41-M87 

Survêtements deux pièces de gymnastique, 
en tricot, pour filles, tailles courantes 2 à 16 
― Dimensionnelle (ICS 61.020) 
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CAN/CGSB-49.44-93 

Canada Standard Children’s Sizes 2 to 6X, 
Girls’ Sizes 7 to 16 and Boys’ Sizes 7 to 20 
Housecoats and Robes, Regular Range — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.44-93 

Peignoirs et robes de chambre, Tailles 
Canada Standard 2 à 6X pour enfants, 7 à 
16 pour filles et 7 à 20 pour garçons, tailles 
courantes ― Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.45-M80 

Blouses, Little Girls’ and Girls’, Regular and 
Chubby Ranges — Dimensions              
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.45-M80 

Blouses pour fillettes et jeunes filles, tailles 
courantes et fortes ― dimensionnelle     
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.46-M79 

Dresses, Little Girls’ and Girls’, Regular 
and Chubby Ranges — Dimensions        
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.46-M79 

Robes pour fillettes et jeunes filles, tailles 
courantes et fortes ― dimensionnelle       
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.47-M91 

Girls’ Canada Standard Sizes 2 to 16 
Woven and Tricot Knit Slips, Regular 
Range — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.47-M91 

Combinaisons-jupons en étoffe tissée ou 
tricot indémaillable pour filles, Tailles 
Canada Standard 2 à 16, tailles courantes 
― Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.48-93 

Girls’ Canada Standard Sizes 2 to 16 
Nightgowns, Regular Range — Dimensions 
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.48-93 

Chemises de nuit pour filles, Tailles Canada 
Standard 2 à 16, tailles courantes ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.49-M83 

Jump Suits and Coveralls, Children’s Sizes 
2 to 6X, Regular Range — Dimensions  
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.49-M83 

Combinaisons pour enfants, tailles 
courantes 2 à 6X ― dimensionnelle        
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.50-94 

Children’s Canada Standard Sizes 2 to 6X 
Sleepers, One-Piece and Two-Piece, 
Regular Range — Dimensions               
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.50-94 

Dormeuses une pièce et deux pièces pour 
enfants, Tailles Canada Standard 2 à 6X, 
tailles courantes ― Dimensionnelle          
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.52-M78 

Sweaters and Cardigans, Girls’, Regular 
Range — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.52-M78 

Chandails et cardigans, filles, tailles 
courantes ― dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.53-M78 

Sweaters and Cardigans, Boys’, Regular 
Range — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.53-M78 

Chandails et cardigans, garçons tailles 
courantes ― dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.54-M87 

Sweat Suits, Knitted, Two-Piece, Boys’ 
Sizes 2 to 20, Regular Range — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.54-M87 

Survêtements deux pièces de gymnastique, 
en tricot, pour garçons tailles courantes 2 à 
20 ― Dimensionnelle (ICS 61.020) 
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CAN/CGSB-49.55-M87 

Training Panties, Knitted, Children’s Sizes 
2 to 6, Regular Range — Dimensions    
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.55-M87 

Culottes absorbantes en tricot pour enfants, 
tailles courantes 2 à 6 ― dimensionnelle  
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.56-92 

Canada Standard Children’s Sizes 2 to 6X, 
Girls’ Sizes 7 to 16 and Boys’ Sizes 7 to 20, 
Winter Coats and Jackets, Regular Range 
— Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.56-92 

Manteaux et blousons d’hiver, Tailles 
Canada Standard 2 à 6X pour enfants, 7 à 
16 pour filles et 7 à 20 pour garçons, tailles 
courantes ― Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.57-M91 

Girls’ Canada Standard Sizes 2 to 16 
Regular Range, and Sizes 6-1/2 to 14-1/2 
Chubby Range, Jumpers and Tunics — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.57-M91 

Jumpers et tuniques pour jeunes filles, 
Tailles Canada Standard 2 à 16 et tailles 
fortes 6-1/2 à 14-1/2 ― Dimensionnelle 
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.65-M91 

Canada Standard Children’s Sizes 2 to 6X, 
Girls’ Sizes 7 to 16 and Boys’ Sizes 7 to 20, 
Blazers, Dress Jackets and Sport Jackets, 
Regular Range — Dimensions                
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.65-M91 

Blazers, vestons habillés et vestons sport, 
Tailles Canada Standard 2 à 6X pour 
enfants, 7 à 16 pour filles et 7 à 20 pour 
garçons, tailles courantes ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.66-M91 

Boys’ Canada Standard Sizes 2 to 20 
Overalls, Regular Range — Dimensions 
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.66-M91 

Salopettes pour garçons, Tailles Canada 
Standard 2 à 20, tailles courantes ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.74-M91 

Girls’ Canada Standard Sizes 7 to 16 
Woven and Tricot Knit Half-Slips, Regular 
Range — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.74-M91 

Jupons en étoffe tissée ou en tricot 
indémaillable pour filles, Tailles Canada 
Standard 7 à 16, tailles courantes ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.75-M79 

Shirts, Dress, Little Boys’, Regular Range 
— Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.75-M79 

Chemises habillées, garçonnets, tailles 
courantes ― dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.76-M79 

Shirts, Sport, Little Boys’, Regular Range 
— Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.76-M79 

Chemises sport, garçonnets, tailles 
courantes ― dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.78-M85 

Jump Suits and Coveralls, Girls’ Sizes 7 to 
16, Regular Range — Dimensions        
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.78-M85 

Combinaisons pour filles, tailles courantes 7 
à 16 ― dimensionnelle (ICS 61.020) 
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49-GP-89a (July 1985) 

Sweat Suits, Knitted, One-Piece, Fleece-
Lined, Children’s and Boys’ (ICS 61.020) 

 
49-GP-89a (juillet 1985) 

Combinaisons de gymnastique, en tricot, 
molletonnées pour enfants et garçons      
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.92-M91 

Girls’ Canada Standard Sizes 2 to 16, 
Regular-Rise Pants and Shorts, Slim and 
Regular Ranges — Dimensions              
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.92-M91 

Pantalons et shorts à taille normale pour 
filles, Tailles Canada Standard 2 à 16, 
tailles élancées et courantes ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.94-M91 

Girls’ Canada Standard Sizes 2 to 16 
Overalls, Regular Range — Dimensions 
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.94-M91 

Salopettes pour filles, Tailles Canada 
Standard 2 à 16, tailles courantes ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.201-92 

Canada Standard System for Sizing 
Women’s Apparel (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.201-92 

Système de Tailles Canada Standard pour 
vêtements de dame (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.202-92 

Application of the Canada Standard 
System for the Sizing of Women’s Wearing 
Apparel (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.202-92 

Application du système de Tailles Canada 
Standard pour vêtements de dames        
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.203-M87 

Canada Standard Sizes for Women’s 
Apparel — Trade Sizes (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.203-M87 

Taille Canada Standard des vêtements pour 
dames — Tailles commerciales                
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.203-M87 

Supplement (ICS 61.020) 
 

CAN/CGSB-49.203-M87 

Supplément (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.204-M89 

Junior, Misses and Women’s Canada 
Standard Sizes Model Forms — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.204-M89 

Mannequins Tailles Canada Standard pour 
vêtements de tailles junior, jeune femme et 
dame ― dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.210-M84 

Blouses, Junior, Misses and Women’s 
Sizes — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.210-M84 

Blouses, tailles junior, jeunes filles et dames 
― dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.211-M84 

Pants, Junior, Misses and Women’s Sizes 
— Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.211-M84 

Pantalons, tailles junior, jeunes filles et 
dames ― dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.212-M84 

Skirts, Junior, Misses and Women’s Sizes 
— Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.212-M84 

Jupes, tailles junior, jeunes filles et dames 
― dimensionnelle (ICS 61.020) 
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CAN/CGSB-49.213-M84 

Dresses, Junior, Misses and Women’s 
Sizes — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.213-M84 

Robes, tailles junior, jeune femme et dame 
― dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.214-M89 

Junior, Misses and Women’s Canada 
Standard Sizes Blazers — Dimensions 
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.214-M89 

Blazers, Tailles Canada Standard, junior, 
jeune femme et dame ― dimensionnelle 
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.215-92 

Juniors, Misses and Women’s Canada 
Standard Sizes Sweaters — Dimensions 
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.215-92 

Chandails, Taille Canada Standard junior, 
jeune femme et dame — Dimensionnelle   
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.216-92 

Juniors, Misses and Women’s Canada 
Standard Sizes Coats — Dimensions     
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.216-92 

Manteaux, Tailles Canada Standard junior, 
jeune femme et dame ― Dimensionnelle 
(ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.217-92 

Juniors, Misses and Women’s Canada 
Standard Sizes Jumpsuits — Dimensions 
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.217-92 

Combinaisons, Tailles Canada Standard, 
junior, jeune femme et dame ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.218-92 

Juniors, Misses and Women’s Canada 
Standard Sizes Tricot Knit Full and Half 
Slips — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.218-92 

Combinaisons-jupes et jupons en tricot 
indémaillable, Tailles Canada Standard 
junior, jeune femme et dame ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.300-93 

Infants’ Canada Standard Sizes Blanket 
and One-Piece Sleepers — Dimensions 
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.300-93 

Dormeuses molletonnées et une pièce pour 
bébés, Tailles Canada Standard ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.301-M84 

Jump Suits, Coveralls and Rompers, 
Infants’ — Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.301-M84 

Combinaisons et barboteuses pour bébés 
― dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.302-M84 

T-Shirts, Knitted, Infants’ — Dimensions 
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.302-M84 

T-shirts en tricot pour bébés ― 
dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.303-M85 

Undervests, Knitted, Infants’ — Dimensions 
(ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.303-M85 

Camisoles en tricot, pour bébés ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 

CAN/CGSB-49.304-M85 

Underpants, Knitted, Infants’ — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.304-M85 

Culottes en tricot, pour bébés ― 
Dimensionnelle (ICS 61.020) 



 

9 

CAN/CGSB-49.306-M89 

Infants’ Canada Standard Sizes Pants — 
Dimensions (ICS 61.020) 

 
CAN/CGSB-49.306-M89 

Pantalons pour bébés, Tailles Canada 
Standard ― dimensionnelle (ICS 61.020) 
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The CANADIAN GENERAL STANDARDS BOARD (CCSB), 
d e r  whorc auspicet this standard has been developcd-i~a 
government q e n c y  within the Federai Department of Supply 
and Servies .  The CGSB is engaged in t h e  production of 
voluntary standards in a wide r  w of a b j e c t  areu îhrough 
t h e  media of standards awnmittccs and the consensus process. 
fhe standards a m m i t t e e s  a r e  corn@ of represmtatives of 
relevant in tues t s  indudimg producers, awwmers and other 
users. re ta i lm.  covernmtntt. e d u u t i o n r l  institutions, t h-

nical; professi&" and trade kieties, and n s t a r c h  and tat-
ing organizationr. Any given standard is devdopcd on the 
consensur of v i m  expresxd by such representatives. The 
Minister's Advisory C d on CGSB reviews the r u u l t s  of the  
ConSmsus proms. 

The CGSB har km a c a e d i t e d  by the Standards CouKi1 of 
Canada as a national standards-writing organization. The 
standards that  i t  develops and o f f a s  as National Standards of 
Canada conform t o  t h e  criteria nd proadva estabiished for 
this purpose by t h e  Standards C o u d  of Curada. In addition 
t o  standards it pubiishes as nationai standards, t h e  CCSB 
produces standards t o  meet pmicula r  ne&, in response t o  
reauests from a varietv of -ces in both the w b l i c  and 
p r h e  rcaors .  Both CGSB standards and nationai standards 
d e v e l d  bv the  CGSB are d e v e l o a d  in confamance  with t h e  
polici& de&ibed in the Policy Manual for the Devdopment 
and Maintenance of Standards by CGSB. 

CGSB standards a r e  subject t o  review and revision a t  any 
time, so as t o  ensure that they keep a k e a s t  of technologid 
progreu. Suggestions for their improvement, which are ai-
ways wdcome, should k bought  t o  the notice of t h e  stand- 
ards wmmit tees  caiccnicd. Changes t o  standards a r e  issued 
either as separate amendment sheets or in new editions of 
standards. 

An upto-date listing of CGSB standards, induding details on 
latest issues and arnendments, and a d e r i n g  instructions, will 
be found in the  Catalogue of Standards and Quaiified Products 
Lists which is published annually and is available without 
charge upon request. 

Although the intcnded primary application of this standard is 
stated in i ts  Scope, i t  is  important to note tha t  it r e m a h  the 
raponsibility of the users of the standard t o  judge i t s  suitabil- 
i ty  for theu particular purpose. 

Many tests rcquired by CCSB standards are inherently hazard- 
ous. The CGSB mi ther  assumes nor accepts any responsibility 
f a  any injury or damage tha t  may occur during or as t h e  
result of tests, whereva  puformal .  

The CGSB takes no position rupec t ing  the  validity of any 
patent rights asserted with any i tem connected with this 
standard. Users of this standard a r e  e x p r a d y  advised that 
determination of the vaiidity of any wich patent rights are 
entirely their own raponribility. 

Further information on the  CGSB and i t s  services and stand-
ards may k obtained from: 

ï h e  Secre tuy  
Canadian C e m a l  Standards Board 
Ottawa, Canada 
KIA 1G6 

La présente norme a été élaborée sous les  auspices de  
L'OFFICE DES NORMES GÉNÉRALES DU CANADA (ONGC), 
qui est un organisme fédéral relevant du ministère des A p p r e  ~-visionnements et S e r v i m .  L'ONGC participe à l a  proâuction 
de normes facultatives dans un gamme étendue de domaines, 
par l'entremise de ses comités d& normes qui se prononcent 
w cansensus. L a  comités des normes sont c o m w s a  de 
;eprésentants des groupes intéressés aux normes à- l'étude, 
notamment les fabricants, les  consommateurs e t  autres utili- 
sateurs, l a  détaillants, les gouvernements, les institutions 
#enseignement, l a  lusoaat ions techniques, professionnelles 
et commerciales ainsi que les organismes d e  recherche et d'es-
sai. Chaque norme est élaborée avec l'accord d e  tous les 
représentants. L e  Conseil consultatif du Ministre pour I'ONGC 
passe en revue les  décisions prises par consensus. 

L e  C c m d  canadien des normes a d é r é à I'ONGC le  t i t re  
dornanisme rédacteur de  normes nationales. En consiauence. 
les "krmes que l'Office Clabore et m e t  à titre d e  Normes -
nationales du Canada w caiforment  aux critues et procédures 
établis à cette fin par l e  C o i i ~ i l  c u u d i e n  âes normes. Outre 
la publication d e  normes nationaies, I'ONCC rédige également 
des normes visant des besoins particuliers, à la demande de  
plusieurs a g a n i s m a  tant  du secteur privé W e  du secteur 
public. Les normes de IQNCC et les normes nationales 
établies par cet aganisme sont conformes aux politiques 
b o n c a s  dans l e  Manuel des politiques d'&aboration et de 
mise à jou des normes de I'ONGC. 

Etant donné l'évolution technique, l a  m e s  de  I'ONGC font 
l'objet de rivisions p6riodiques. Toutes les suggestions suscep 
tibles b e n  améliorer l a  teneur sont accueillies avec grand 
intéret et portées à l'attention des comités des normes concer- 
nés. Les changements apportés aux normes font l'objet de 
modificatifs distincts ou sont incorpora dans les nouvelles -
éditions des n a m a .  

Une liste à jour des normes de  I'ONGC comprenant des 
renseignements sur les normes r k e n t e s  et les derniers modifi- 
cat i fs  parus, et sur l a  façon d e  se les  procurer figure au 
Catalogue des normes et des listes des produits homologués 
publié chaque ann&. C e t t e  publication peut également Ctre 
obtenue sur demande, sans frais. 

MCme si l'objet de la présente norme précise l'application 
première que l'cm peut en faire, il faut cependant remarquer 
qu'il incombe à l'utilisateur, au  tout premier chef, de  décider 
si la norme peut servir aux fins qu'il envisage. 

Plusieurs d a  tests requis aux termes des normes de I'ONGC 
sont dangereux. L'ONCC n'assume ni n'accepte aucune respon- 
sabilité pour les blessures ou les dommages qui pourraient -survenir pendant les essais, peu importe l'endroit où ceux-ci 
mt d f e ~ t u a .  

L'ONGC ne  se prononce pas quant à la validité de  la  propriété 
industrielle de chaque artide assujetti à la présente norme. 
Les utilisateurs de l a  norme aont i n f o r m a  de façon person- 
nelle leur revient en t iuemcnt  de déterminer la validité 
de I r  propriété industridie. 

Pour de plus amples renseignements sur ltONGC, ses services 
et les normes en général, prime de communiquer avec: L 

Le Secri ta ire  

Office des normes générales du Canada 

Ottawa, Canada 

KIA 1G6 
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The STANDARDS COUNCIL OF CANADA is the  CO-ordinating 
body of the National Standards System, a federation of inde- 
pendent, autonomous organizations working towards the fur- 
ther development and improvement of voluntary standardiza- 
tion in the national interest. 

The principal objects of the Council a r e  t o  foster and promote 
voluntary standardization as a means of advancing the national 
economy, benefiting the health, safety and welfare of the  
public, assisting and protecting the consumer, facilitating 
domestic and international trade, and furthering international 
CO-operation in the field of standards. 

A National Standard of Canada is a standard that has been 
approved by the Standards Council of Canada and one that  
reflects a reasonable agreement among the views of a number 
of capable individuals whose collective interests provide t o  the 
greatest practicable extent a balance of representation of 
producers, users, consurners and others with relevant interests, 
as  may be appropriate t o  the subject in hand. It  normally is a 
standard that is capable of making a significant and timely 
contribution to the national interest. 

Approval by the Standard Council of Canada indicates that a 
standard conforms to the criteria and procedures established 
by the Council. Approval does not indicate that  a review of 
the technical content of the standard has been made by the 
Council; this remains the  continuing responsibility of the 
accredited standards-writing organization. 

Those who have a need t o  apply standards a re  encouraged t o  
use National Standards of Canada whenever practicable. 
These standards a re  subject t o  periodic review; therefore, 
users a re  cautioned t o  obtain the latest edition from the  
organization preparing the standard. 

National Standards of Canada a re  approved by the: 

Standards Council of Canada . 	 350 Sparks Street 
Ottawa, Ontario 
KIR 7S8 

Le CONSEIL CANADIEN DES NORMES est  l'organisme de 
coordination du Système de normes nationales, une fédération 
d'organismes indépendants e t  autonomes qui travaillent au 
développement et à l'amélioration de la normalisation volon- 
taire dans IVintér&t national. 

Les principaux buts du Conseil sont d'encourager e t  de pro- 
mouvoir la normalisation volontaire comme moyen d'améliorer 
I'konomie nationale, d'améliorer la santé, la sécurité e t  le  
bien-être du public, d'aider e t  de protéger le  consommateur, 
de faciliter le  commerce national e t  international et de 
favoriser la coopération internationale dans le  domaine de la 
normalisation. 

Une Norme nationale du Canada est une norme, approuvée par 
l e  Conseil canadien des normes, qui reflète une entente 
raisonnable parmi les points de vue d'un certain nombre de 
personnes compétentes dont les intérêts réunis forment, au 
degré l e  plus élevé possible, une représentation équilibrée des 
producteurs, utilisateurs, consommateurs e t  autres personnes 
intéressées, selon le  domaine envisagé. II s'agit géneralement 
dune norme qui peut apporter une contribution appréciable, en 
temps opportun, a l'intérêt national. 

L'approbation du Conseil canadien des normes indique qu'une 
norme est  conforme aux critères et méthodes établis par le  
Conseil. Elle n'indique pas que le  Conseil a procédé à une 
étude de l'aspect technique de la norme, ce t te  étude demeu- 
rant la responsabilité de l'organisme rédacteur de normes 
accrédité. 

II est recommandé aux personnes qui ont besoin de normes de 
se  servir des Normes nationales du Canada lorsque la chose est 
possible. Ces normes font l'objet &examens périodiques; c'est 
pourquoi il est recommandé aux utilisateurs de se  procurer 
l'édition la plus récente de  la norme auprès de l'organisme qui 
l'a préparée. 

Les Normes nationales du Canada sont approuvées par le: 

Conseil canadien des normes 

350, rue Sparks 

Ottawa, Ontario 

K I R  7S8 
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The differences between this edition and the previous 
edition include a revised definition of width across 
back, and various changes to cervical-to-wrist, cervical 
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dimensions. 

Une definition corrigée de la largeur du dos et diver- 
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l'édition antérieure. 

Prepared by/Préparée par 

Canadian General Standards Board C G C ~  
l'Office des normes ghnhrales du Canada 

Approved by/Approuvée par le 

Standards Council of Canada Q 

Conseil canadien des normes 


Published October 1985 by the Publiée, octobre 1985, par l'Office 
Canadian General Standards Board des normes générales du Canada 

I, 
OMinister of Supply and Services Canada - 1985 	 OMinistre des Approvisionnements et Services Canada - 1985 

No part of this puMication may be reproduced in any f m  \irirnout Aucune partie de cette publication ne peut 8tre reproduite S 
the prior permission of the publisher. d'aucune manidre sans la permission prbalable de 1'6diteur. 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



CANADIAN GENERALSTANDARDS BOARD 

OFFICE DES NORMES GENERALES D U  CANADA 


COMMITTEE ON GARMENT SUES FOR CHILDREN AND INFANTS 

COMITÉ DES TAILLES DE V~TEMENTSPOUR ENFANTS ET BÉBÉS 


(Membership at date o f  approvall 
(Composition à la date d'approbation l 

Children's Apparel Manufacturers' 
Association 

Simpsons Ltd. 
The Retail Research Foundation 
of Canada 

Canadian Home Economics Association 

Hudson's Bay Company 
Apparel Manufacturers' Association of 
Ontario 

Terry No-Fold Products 
Department of Consumer and Corporate 
Affairs 

Sears Canada Inc. 
L. Davis Textiles 
Just Kids Stores 
Apparel Technical Services 
Consumers' Association of Canada 
Eaton's Product Research Bureau 
Retail Merchants Association of Canada 

The Knitters' Association of Canada 
Children's Apparel Manufacturers' 
Association 

Jack Miller Inc. 
Department of Regional lndustrial 

Expansion 
Children's Apparel Manufacturers' 

Association 
Individual Representative 
Gemini Fashions of Canada 
College of Family and Consumer Studies, 

University of Guelph 
Canadian General Standards Board 

Rogers, B. 
Chairman/PrBsident 

Bertoia, C. 
Boyd, J. 

Boynton, E. 

Brown, J. 
Bryan, F.J. 

Chadwick, H. 
Cosman, V. 

Crump, R. 
Davis, K. 
Hawkins, R. 
Hickman, P. 
Humphries, M. 
Kondo, Y. 
Legere, R. 

Liesemer-Cope,J. 
London, D. 

Miller-Knecht, C. 
Mitton, T.B. 

Ross, A. 

Staples, M.L. 
Steiman, G. 
Wall, M. 

Gaucher, M.L. 
Secretary /Secrétaire 

Association des manufacturiers de mode enfantine 

Simpsons Ltée 
La Fondation canadienne de recherche pour 
le commerce de détail 

L'Association canadienne d'dconomie 
familiale 

Compagnie de la Baie d'Hudson 
Apparel Manufacturers' Association of 
Ontario 

Terry No-Fold Products 
Ministère de la Consommation et des 
Corporations 

Sears Canada Inc. 
L. Davis Textiles 
Just Kids Stores 
Apparel Technical Services 
Association des consommateurs du Canada 
Eaton's Product Research Bureau 
L'Association des marchands détaillants du 
Canada 

Association des tricoteurs du Canada 
Association des manufacturiers de mode 
enfantine 

Jack Miller Inc. 
Ministère de l'Expansion industrielle 
régionale. 

Association des manufacturiers de mode 
enfantine 

Membre à titre personnel 
Gemini Fashions of Canada 
College of Family and Consumer Studies, 

University of Guelph 
Office des normes générales du Canada 

Acknowledgement is  made for the French translation of this National Standard of Canada by the Translation Bureau of the Department 
of the Secretary of Staw. 

Nous remercions le Bureau des traductions du Secrétariat d'État de la traduction francaise de la pdsente Norme nationale du Canada. 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLE OF CONTENTS 

CANADA STANDARD 

SYSTEM FOR SlZlNG 


GIRLS' AND BOYS' 

APPAREL 


Par. 

Scope 
Obiective 
Development Approach 
Characteristics of Control Dimensions 
Characteristics of Dependent Dimensions 
Selection of Control Dimensions 

Horizontal Controls 
Vertical Control 

Body Measurements Data 
Development Procedure 
Sizing System for Garments Fitting the Upper Part 

or Whole Body 
Horizontal Controls 
Vertical Controls 

Sizing System for Garments Fitting the Lower Part 
of the Body 

Horizontal Controls 
Vertical Control 

Complete Sizing System 
Application of the Canada Standard Sizing System 

to Girls' and Boys' Apparel 
Canada Standard Sizes - Body Measurement Data 

Applicable to the System 
Body Measurement Definitions 

Girth or Horizontal Measurements 
Vertical Measurements 

TABULAR MATERIAL 

Page 	 BIVARIATE DISTRIBUTION OF GIRLS ACCORD- 
ING TO CHEST GIRTH AND HIP GIRTH 

Relationships of Sizes and Size Ranges for Garment 
Fitting Upper Part or Whole Body, Figure 1 

Approximate Frequency of Occurence of Each Body 
Size in Sample Measured, Figure 3 

SYSTÈME DE TAILLES 

CANADA STANDARD DES 


VÊTEMENTS POUR FILLES ET 

GARÇONS 

Section 

Objet 
But 
Principe d'élaboration du système 
Caractéristiques des mesures déterminantes 
Caractéristiques des mesures dépendantes 
Choix des mesures déterminantes 

Mesures déterminantes de largeur 
Mesures déterminantes de longueur 

Données sur les mensurations 
Méthode d'élaboration 
Système de tailles des vêtements habillant la partie 

supérieure ou la totalité du corps 

Mesures déterminantes de largeur 

Mesures déterminantes de longueur 


Système de tailles pour vêtements habillant la partie 
inférieure du corps 


Mesures déterminantes de largeur 

Mesures déterminantes de longueur 


Système complet de tailles 
Application du Système de Tailles Canada Standard 

des vêtements pour filles et garçons 
Tailles Canada Standard - Données sur les mensura- 

tions du corps applicables au système 
Définition des mesures du corps 

Tours ou mesures de largeur 
Mesures de longueur 

LISTE DES TABLEAUX 

DISTRIBUTION À DEUX VARIABLES DES 
FILLES SUIVANT LE TOUR DE POITRINE ET 
LE TOUR DE HANCHES 

Relation entre les tailles et les gammes de tailles 
pour les vêtements habillant l a  partie supbrieure 
ou la totalité du corps, figure 1 

Fréquence approximative de chaque taille dans 
l'échantillon, figure 3 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



Page BIVARIATE DISTRIBUTION OF GIRLS ACCORD. 
ING TO WAlST GIRTH AND HIP GIRTH 

15 Relationship of Sizes and Size Ranges for Garments 
Fitting the Lower Part of the Body, Figure 5 

17 Approximate Frequency of Occurence of Each Body 
Size in Sample Measured, Figure 7 

BlVARlATE DISTRIBUTION OF BOYS ACCORD- 
ING TO CHEST GIRTH AND HIP GIRTH 

12 Relationships of Sizes and Size Ranges for Garments 
Fitting Upper Part on Whole Body, Figure 2 

14 Approximate Frequency of Occurence of Each Body 
Size in Sample Measured, Figure 4 

BlVARlATE DISTRIBUTION OF BOYS ACCORD- 
ING TO WAlST GI RTH AND HIP GI RTH 

16 Relationship of Sizes and Size Ranges for Garments 
Fitting the Lower Part of the Body, Figure 6 

18 Approximate Frequency of Occurence of Each Body 
Size in Sample Measured, Figure 8 

GIRLS' A-RANGE - UPPER PART OR WHOLE 
BODY, TABLE 1 

20121 

22/23 
24/25 
26/27 

PART 1 - GIRTH OR HORIZONTAL MEASURE. 
MENTS 

PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS 
A. Short Leg 
B. Regular Leg 
C. Long Leg 

GIRLS' B-RANGE - UPPER PART OR WHOLE 
BODY, TABLE 2 

28/29 

30131 
32/33 
34/35 

PART 1 - GIRTH OR HORIZONTAL MEASURE- 
MENTÇ 

PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS 
A. Short Leg 
B. Regular Leg 
C. Long Leg 

DISTRIBUTION A DEUX VARIABLES DES 
FILLES SUIVANT LE TOUR DE CEINTURE ET 
LE TOUR DE HANCHES 

Relation entre les tailles et les gammes de tailles 
pour les vêtements habillant la partie inférieure 
du corps depuis la ceinture, figure 5 

Fréquence approximative de chaque taille dans 
l'échantillon, figure 7 

DISTRIBUTION À DEUX VARIABLES DES 
GARCONS SUIVANT LE TOUR DE POITRINE 
ET LE TOUR DE HANCHES 

Relation entre les tailles e t  les gammes de tailles 
pour les vêtements habillant l a  partie supérieure 
ou la totalité du corps, figure 2 

Fréquence approximative de chaque taille dans 
I'échantillon, figure 4 

DISTRIBUTION À DEUX VARIABLES DES 
GARCONS SUIVANT LE TOUR DE CEINTURE 
ET LE TOUR DE HANCHES 

Relation entre les tailles e t  les gammes de tailles 
pour des vetements habillant la partie inférieure 
du corps depuis l a  ceinture, figure 6 

Fréquence approximative de chaque taille dans 
l'échantillon, figure 8 

GAMME A POUR FILLES - LA PARTIE SUPE-
RIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS. 
TABLEAU 1 

PARTIE 1 - TOURS OU MESURES DE LARGEUR 

PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR 
(A) Jambe courte 
(B) Jambe moyenne 
(C) Jambe longue 

GAMME B POUR FILLES - LA PARTIE SUPÉ- 
RIEURE OU LA TOTALITE DU CORPS, 
TABLEAU 2 

PARTIE 1 - TOURS OU MESURES DE LARGEUR 

PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR 
(A) Jambe courte 
(0) Jambe moyenne 
(C) Jambe longue 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



Page GIRLS C-RANGE - UPPER PART OR WHOLE GAMME C POUR FILLES - LA PARTIE SUPÉ- 
BODY. TABLE 3 RIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS, 

TABLEAU 3 

L 36/37 PART 1 - GlRTH OR HORIZONTAL MEASURE- PARTIE 1 -TOURS OU MESURES DE LARGEUR 
MENTS 

PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR 
38/39 A. Short Leg (AI Jambe courte 
40141 B. Regular Leg (6) Jambe moyenne 
42/43 C. Long Leg (Cl Jambe longue 

BOYS A-RANGE - UPPER PART OR WHOLE GAMME A POUR GARCONS - LA PARTIE S U P ~ -
BODY, TABLE 4 

44/45 	 PART 1 - GIRTH OR HORIZONTAL MEASURE- PARTIE 1 - TOURS OU MESURES DE LARGEUR 
MENTS 
PART 2 - VERTICAL MEASU REMENTS PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR 

46/47 A. Short Leg (A) Jambe courte 
48/49 B. Regular Leg (BI Jambe moyenne 
50151 C. Long Leg (Cl Jambe longue 

BOYS B-RANGE - UPPER PART OR WHOLE GAMME B POUR GARCONS - LA PARTIE S U P ~ -
BODY. TABLE 5 RIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS, 

TABLEAU 5 

52/53 PART 1 - GIRTH OR HORIZONTAL MEASURE- PARTIE 1 - TOURS OU MESURES DE LARGEUR 

L MENTS 
PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR 

54/55 A. Short Leg (A) Jambe courte 
56/57 B. Regular Leg (BI Jambe moyenne 
58159 C. Long Leg (Cl Jambe longue 

BOYS' C-RANGE - UPPER PART OR WHOLE GAMME C POUR GARCONS - LA PARTIE S U P ~ -
BODY, TABLE 6 RIEURE OU LA TOTALITE DU CORPS, 

TABLEAU 6 

60161 	 PART 1 -GIRTH OR HORIZONTAL MEASURE- PARTIE 1 -TOURS OU MESURES DE LARGEUR 
MENTS 
PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR 

62/63 A. Short Leg (A) Jambe courte 
64165 B. Regular Leg (BI Jambe moyenne 
66/67 C. Long Leg (Cl Jambe longue 

GIRLS' X-RANGE - LOWER PART OF THE GAMME X POUR FILLES - PARTIE INF~RIEURE 
BODY, TABLE 7 DU CORPS, TABLEAU 7 

68/69 	 PART 1 - GI RTH MEASUREMENTS PARTIE 1 -MESURES DE LARGEUR 
PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR 

68/69 A. Short Leg (Al Jambe courte 
70171 B. Regular Leg (0) Jambe moyenne 

L 70171 C. Long Leg 	 (CI Jambe longue 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



Page 	 GIRLS' Y-RANGE - LOWER PART OF THE 
BODY, TABLE 8 

PART 1 - GI RTH MEASUREMENTS 
PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS 
A. Short Leg 
B. Regular Leg 
C. Long Leg 

GIRLS' 2-RANGE - LOWER PART OF THE 
BODY, TABLE 9 

PART 1 -GI RTH MEASUREMENTS 
PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS 
A. Short Leg 
B. Regular Leg 
C. Long Leg 

BOYS' X-RANGE - LOWER PART OF THE 

-BODY, TABLE 10 

PART 1 - GI RTH MEASUREMENTS 
PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS 
A. Short Leg 
B. Regular Leg 
C. Long Leg 

BOYS' Y-RANGE - LOWER PART OF THE 
BODY, TABLE 11 

PART 1 - GI RTH MEASUREMENTS 
PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS 
A. Short Leg 
B. Regular Leg 
C. Long Leg 

BOYS' Z-RANGE - LOWER PART OF THE 
BODY. TABLE 12 

PART 1 - GI RTH MEASUREMENTS 
PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS 
A. Short Leg 
B. Regular Leg 
C. Long Leg 

RIEURE D U  CORPS, TABLEAU 8 

PARTIE 1 - MESURES DE LARGEUR 
PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR 
(A) Jambe courte 
(6) Jambe moyenne 
(c) Jambe longue 

GAMME Z POUR FILLES - PARTIE INFÉ- 
RIEURE DU CORPS, TABLEAU 9 

PARTIE 1 -MESURES DE LARGEUR 
PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR 
(A) Jambe courte 
(6) Jambe moyenne 
(CI  Jambe longue 

GAMME X POUR GARCONS - PARTIE INFÉ- 
RIEURE DU CORPS, TABLEAU 10 

PARTIE 1 - MESURES DE LARGEUR 
PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR 
(A) Jambe courte 
(B) Jambe moyenne 
(C) Jambe longue 

GAMME Y POUR GARCONS - PARTIE INFÉ- 
RIEURE DU CORPS, TABLEAU 11 

PARTIE 1 - MESURES DE LARGEUR 
PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR 
(A) Jambe courte 
(B) Jambe moyenne 
(C) Jambe longue 

GAMME Z POUR GARCONS - PARTIE INFÉ- 
RIEURE DU CORPS, TABLEAU 12 

PARTIE 1 - MESURES DE LARGEUR 
PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR 
(A)  Jambe courte 
(6 )  Jambe moyenne 
(C) Jambe longue 
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CANADIAN GENERAL 
STANDARDS BOARD 

CANADA STANDARD SYSTEM 

FOR SIZI.NG GIRLS' AND 


BOYS' APPARE L 


SCOPE 

This standard describes the basic Canada Standard 
sizing system for determining the body size of boys' 
and girls'. It outlines the development of the system 
and provides in tabular form body measurements in 
metric units for standard size ranges covering 
practically al1 male and female members of the popu- 
lation from about two to three years of age until 
they reach their middle to upper teens. This sizing 
system does not cover footwear, hosiery. headwear 
or gloves. 

While i t  i s  desirable to present in this standard a 
complete system, it has nevertheless been recogniz- 
ed that there i s  a need for an abridged system which 
can more readily be applied a t  the manufacturing 
and retail levels. The abridged system is described 
in Standard CAN2-49.6-M. 

OBJECTIVE 

In developing the sizing system described in this 
standard, the objective was to provide a basis for 
the standard sizing of children's clothes to assist 
consumers in selecting suitably sized apparel. I t  was 
considered essential that when the body size of the 
person is determined the proper size of garment may 
be selected with a minimum of trial and error 
fitting. 

DEVELOPMENT APPROACH 

The Canada Standard system is based upon the body 
measurements of the population to be fitted and to 
ensure maximum efficiency i t  depends upon those 
dimensions of the body a t  which an accurate fit is  
required. This approach is  considered to be of 
fundamental importance and differs from that 
employed in the development of sizing systems 
which are based on dimensions, such as height, that 
do not require to be fitted. 

OFFICE DES NORMES 
GÉNÉRALES DU CANADA 

SYSTEME DE TAILLES CANADA 

STANDARD DES VÊTEMENTS POUR 


FILLES ET GARÇONS 


OBJET 

La présente norme décrit le système de base de Tailles 
Canada Standard pour vêtements de f i l les et garçons. 
Elle expose les étapes de l'élaboration du système et 
regroupe sous forme de tableaux les mensurations en 
unités métriques pour les  catégories normalisées de 
tailles représentant presque toute la  population mas- 
culine et féminine d'âge compris entre deux à trois 
ans jusqu'à la fin de l'adolescence. Les chaussures, la 
bonneterie et les gants ne font pas l'objet du présent 
système de tail les. 

Bien qu'il soit souhaitable d'btablir un système com- 
plet dans la  présente norme. il n'est pas moins néces- 
saire d'établir un système abrégb plus facilement 
utilisable par les fabricants et les détaillants. On trouve 
une description de ce système abrégé dans la  norme 
CAN2-49.6-M. 

BUT 

Le système des tailles faisant l'objet de la  présente 
norme a été élaboré dans l e  but d'établir une base 
pour les tailles standard de vêtements d'enfants, de 
sorte que les consommateurs peuvent choisir des 
vêtements qui offrent un bon ajustement. II fallait 
également que, une fois la  taille de la personne déter- 
minée, l a  ta i l le convenable de vêtement puisse être 
choisie sans avoir à essayer jusqu'à ce qu'on trouve 
la  taille exacte. 

PRINCIPE D'ÉLABORATION DU SYSTÈME 

Le système Canada Standard se fonde sur les mensu-
rations de la  population qu'il fallait habiller, et pour 
garantir l'efficacité maximale du systèrne, les mensu-
rations qui ont é té  retenues sont celles qui assurent 
un bon ajustement. Ce principe est d'une importance 
fondamentale, et il se distingue de ceux qui ont servi 
à l'élaboration des systèmes qui sont fonction de 
mesures, telles la  stature, qui ne requièrent pas un 
bon ajustement. 
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In the development of the system, al1 dimensions of 
the body that are important in the fit of clothing 
were first listed and to each of them a tolerance was 
applied beyond which the fit was considered to be 
unacceptable. These decisions were based upon 
present trade practice. 

Through detailed statistical analyses of the data, 
it became apparent that body dimensions could 
be grouped into two sets, a. independent or control 
dimensions, and b. dependent dimensions. 

I t  was also faind tliat garments could be grouped 
into two sets within each of which the fit depends 
upon the same body dimensions. The two sets are, 
a. garments that fit the upper part or whole body, 
except dress shirts, and b. garments that fit the 
lower part of the body. 

CHARACTERISTICS OF CONTROL DIMENSIONS 

Control dimensions are used to divide the population 
into size groups and are therefore the dimensions on 
which the sizing system is  built. These are the dimen- 
sions that must be measured on a person to assign 
him or her to the proper size group. Conversely, 
control dimensions may be used on a garment label 
to assist in the orderly selection of appropriately 
sized apparel. Control dimensions have the following 
characteristics: 

a. 	 They are dimensions of the body where the fit 
of the garment is  critical. 

b. They are sufficiently variable to require two or 
more size groups to be used to cover the whole 
population. The width of each group i s  twice the 
tolerance that was assigned to that dimension 
(par. 3.2). 

c. 	 They must be capable of controlling or limiting 
the variability of al1 dimensions which are 
dependent upon them so that single values of the 
dependent dimensions will provide a satisfactory 
fit (to within the tolerancechosenl for al1 
individuals in ,the size group. 

CHARACTERISTICS OF DEPENDENT DIMENSIONS 

All body dimensions that are not controls are depen- 
dent dimensions. The variability of these dimensions 
is  limited by the control dimensions on which they 
are dependent. The variability must not exceed twice 
the tolerance chosen for the dimension and this 
tolerance includes most individuals in the size group. 

Lors de l'élaboration du système, toutes les mensu- 
rations du corps essentielles au bon ajustement des 
vëtements ont é té  notées et, pour chacune d'elles, une 
tolérance, déterminant un ajustement satisfaisant du 
vêtement, a été établie. Ces décisions ont été basées 
sur les usages commerciaux actuels. 

L'analyse statistique détaillée de ces données a permis 
de regrouper les mensurations en deux catégories: 
a. les mesures indépendantes ou déterminantes e t  
b. les mesures dépendantes. 

A partir de ces données, les vêtements ont pu être 
classés en deux catégories correspondant à ces rnesu- 
res: a. les vêtements habillant la partie supérieure ou 
l a  totalité du corps, sauf les chemises habillées, e t  b. 
les vêtements habillant la partie inférieure du corps. 

CARACTÉRISTIQUES DES MESURES DETERMI-
NANTES 

Les mesures déterminantes permettent de diviser 
la  population en catégories de tailles. Ces mesures 
constituent la base du système des tailles. Elles doivent 
être prises sur la  personne pour déterminer la catégo- 
rie de tail les à laquelle elle appartient. Inversement, 
les mesures déterminantes peuvent être indiquées sur 
l'étiquette du vêtement de façon à faciliter le choix 
systématique de la bonne taille de vêtement. Les 
mesures déterminantes ont les caractéristiques suivan- 
tes: 

a. 	 Elles correspondent aux parties du corps où I'ajus- 
tement est important. 

b. Elles varient suffisamment pour nécessiter I'utili- 
sation de deux catégories ou plus de tai l les pour 
englober l'ensemble de l a  population. L'intervalle 
de chaque catégorie est égal au double de l a  tolé-
rance prescrite pour cette mesure (par. 3.2). 

c. 	 Elles doivent pouvoir limiter ou déterminer la 
variabilité de toutes les mesures qui en dépendent 
de sorte que des valeurs uniques de mesures 
dépendantes assurent un ajustement satisfaisant 
(dans les limites de l a  tolérance établie) pour tou- 
tes les personnes d'une même catégorie de tai l les. 

CARACTERISTIQUES DES MESURES DÉPEN- 
DANTES 

Toutes les mesures du corps qui ne sont pas déter- 
minantes sont des mesures dépendantes. Leur varia- 
bilité est  limitée par les mesures déterminantes dont 
elles dépendent. Cette variabilité ne doit pas dépas- 
ser le double de l a  tolérance établie pour cette mesu. 
re, e t  cette tolérance englobe la plupart des person- 
nes d'une même catégorie. 
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SELECTION OF CONTROL DIMENSIONS 

Although many of the horizontal dimensions of the 
body are reasonably well correlated with one 
another, they are in general independent of the 
vertical dimensions. For this reason, both horizontal 
and vertical control dimensions will be required. 
Among the vertical dimensions, trunk length 
(cervical height minus crotch heigh t) i s  virtually 
independent of leg length (crotch height). This 
independence is particularly true of the adult 
population but in growing children al1 dimensions 
of the body increase together, albeit at different 
rates, and consequently some degree of correlation 
appears among al1 of the dimensions due to the 
growth factor. 

6.2 	 Horizontal Controls 

6.2.1 	 Chest girth, waist girth and hip girth al1 Vary widely 
in the population. In fact, each of these dimensions 
varies widely even when values are assigned to the 
other two dimensions. Therefore, if a garment is to 
fit accurately a t  al1 three of these dimensions, each 
of them must be used as a control. However, to 
keep the number of size groups to a minimum, this 
course was not followed and only two controls were 
selected. Since i t  was found that waist girth exercis- 
ed less control over other dimensions than did chest 
and hip girths, the latter two were chosen. These 
dimensions were selected as controls because each 
was quite variable even when values were assigned 
to the other dimensions and no reasonable relaxa- 
tion of tolerances could cope with this variation. 
The selection of chest and hip girth as controls 
implies that for garments intended to fit a t  both the 
chest and hip, a 5 cm tolerance for the waist would 
be acceptable. Itwas observed that a 5cm tolerance 
covered the distribution of waist girths in the popula- 
tion reasonably well. Hence for garments designed 
to fit the upper part or Mo le  body, waist girth 
was made a dependent dimension. 

6.2.2 	 The two horizontal controls for garments intended to 
fit the upper part or whole body are therefore chest 
girth and hip girth with tolerances of ? 2.5 cm. 

6.2.3 	 For garments that must fit the lower part of the body, 
a 5cm tolerance is much too large and waist girth 
must be employed as a control. The two horizontal 
controls are therefore waist girth and hip girth with 
tolerances of + 2.5cm. 

CHOIX DES MESURES DETERMINANTES 

Bien que maintes mesures de largeur du corps soiant 
à peu près proportionnelles, elles sont en général ind6- 
pendantes des mesures de longueur. Des mesures dé- 
terminantes de largeur e t  de longueur sont donc né- 
cessaires. Parmi les mesures de longueur, l a  longueur 
de tronc (hauteur cervicale moins hauteur d'enfour- 
chure) est à toutes fins pratiques independante de 
la  longueur de jambe (hauteur de fourche). Cette 
constatation s'applique surtout aux adultes; chez les 
enfants en croissance, toutes les mesures du corps 
augmentent en même temps bien qu i  des rythmes 
différents, et il en résulte une certaine proportiori 
entre toutes les mesures. 

Mesures déterminantes de largeur 

Le tour de poitrine, l e  tour de ceinture e t  l e  tour de 
hanche varient largement dans l a  population. Au 
fait, chacune de ces mesures varie largement pour une 
valeur déterminée des deux autres mesures. Pour 
qu'un vêtement soit bien ajusté à ces trois parties du 
corps, chacune de ces mesures doit donc être déter- 
minante. Toutefois, afin de réduire au minimum le 
nombre de catégories de tailles, deux de ces mesures 
seulement ont été choisies comme mesures détermi- 
nantes. Étant donné que l e  tour de ceinture est 
moins déterminant que le tour de poitrine et l e  tour 
de hanches, ces deux dernières mesures ont Cté 
choisies. En outre, chacune de ces mesures est plu- 
tôt variable, même lorsqu'une valeur déterminée est 
assignée à l'autre, et une augmentation raisonnable 
des tolérances ne suffirait pas pour pallier cette 
variabilitb. Le choix de ces deux mesures déterminan- 
tes signifie qu'une tolérance de 5cm est admise 
pour le tour deceinture d'un vêtement devant être 
ajusté à la  poitrine e t  aux hanches. Une tolérance de 
5 cm s'est avérée convenable pour les divers tours de 
ceinture de l a  population. Le tour de ceiriture a donc 
Bté établi mesure dépendante pour les vêtements 
habillant l a  partie supérieure ou l a  totalité du corps. 

Les deux mesures déterminantes de largeur pour les 
vêtements devant habiller l a  partie supérieure oii la 
totalité du corps sont donc le tour de poitrine et le 
tour de hanches présentant des tolérances de .2.5 cm. 

Pour les vétements devant habiller l a  partie inférieure 
du corps, une tolérance de 5 cm est beaucoup trop 
large et le tour de ceinture doit être uti!isé à titre de 
mesure déterminante. Les deux mesures de largeur 
déterminantes sont donc l e  tour de ceinture et le 
tour de hanches présentant des tolérances de 
+ 2.5 cm. 
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6.3 Vertical Control 	 Mesures ddterminantes de longueur 

6.3.1 	 A study of the vertical dimensions indicated that 
trunk length (cervical height minus crotch heightl 
could be made a dependent dimension if a + 5 cm 
tolerance were permitted, but leg length (crotch 
height) was sufficiently variable that it must be 
used as a vertical control dimension for garments 
for which i t  is pertinent. 

6.3.2 	 With a tolerance of + 3 cm, three leg lengths (crotch 
heights) for each chest girth-hip girth or waist girth- 
hip girth size group cover the population reasonably 
well. 

BODY MEASUREMENTS DATA 

The body measurement data that were used as the 
basis for the sizing system for girls' and boys' 
clothing were taken some years ago on approximately 
150 000 American children* who varied in ages from 
4 to 17 years. A team of trained measurers took 
thirty-six measurements on each child while the 
subjects were clothed only in a lighweight "Measuring 
costume". For al1 practical purposes, the data may 
therefore be regarded as 'skin' measurements of the 
body. 

Although body measurements of American children 
taken some time ago have been used in the develop- 
ment of the system, more recent measurements of 
over one thousand Canadian children confirmed 
that the American data dexribe satisfactorily the 
body shapes and sizes of children in Canada. Since 
no serious discrepancies were observed, there 
appeared to be justification for using the American 
data in developing the sizing system described in 
this standard. When the Canadian children were 
measured, measurements were also taken on young 
children between the ages of 2 and 4 years so that 
the sizing system could be extended to include 
ranges of sizes that were of commercial importance. 

DEVELOPMENT PROCEDURE 

Separate sizing systems in metric units were developed 
for girls and boys. 

In developing this sizing system, values of the depen- 
dent dimensions were obtained by setting up their 
distributions for al1 individuals within each chest 
girth-hip girth or waist girth-hip girth size group and 

'Body measurements used in pattern and garment construc- 
tion were taken in 1937-1939 on American children under 
a U.S. Federal project grant of the Works Project Adminis- 
tration. This Project is described in U.S. Department of 
Agriculture Miscellaneous Publication No. 366. 

Une analyse des mesures de longueur a révelé que l a  
longueur de tronc (hauteur cervicale moins hauteur 
d'enfourchure) pouvait être établie mesure dépendan- 
te, en admettant une tolérance de ' 5 cm, mais que 
la longueur de jambe (hauteur d'enfourchure) étant 
assez variable, devait servir de mesure de longueur 
déterminante pour les vêtements où cette mesure 
est pertinente. 

La tolérance étant de + 3 cm, trois différentes lon- 

gueurs de jambe (hauteurs d'enfourchure) pour cha- 

que catégorie tour de poitrine-tour de hanches ou 

tour de ceinture-tour de hanches suffisent pour assez 

bien représenter la population. 


DONNÉES SUR LES MENSURATIONS 

Les mensurations qui ont servi de base au système des 
tailles de vêtements pour filles e i  garçons ont é té  
prises il y a quelques années sur environ 150 000 
enfants des États-unis* âgés de 4 à 17 ans. Une équipe 
de spécialistes a pris 36 mesures sur chacun des en- 
fants, lesquels portaient un vêtement spécial léger. À 
toutes fins utiles, on peut considérer ces mesures 
comme étant prises sur la peau. 

Afin de s'assurer que les résultats de l'enquête amé- 
ricaine utilisés pour l'élaboration du présent système 
décrivaient convenablement les conformations et les 
tailles des enfants canadiens, on a recueilli les rnensu- 
rations de plus de mille enfants canadiens. En I'ab- 
sence d'écarts importants, il a semblé justifié d'avoir 
recours aux données américaines pour établir le 
système de tailles décrit dans la présente norme. 
Lorsque les mesures des enfants canadiens ont été 
prises, elles ont é té  prises également sur des jeunes 
enfants agés de 2 h 4 ans afin que le système de tailles 
puisse englober des gammes de tailles d'importance 
commerciale. 

Des systèmes métriques distincts de tailles de vête- 
ments ont été établis pour les filles e t  les garçons. 

Lors de l'élaboration, de ces systèmes, les valeurs 
des mesures dépendantes ont été obtenues et1 établis-
sant la répartition complète de ces mesures pour 
chaque catégorie tour de poitrine-tour de hanches ou 

'Les mensurations destinées a l'établissement de patrons et à la 
confection de vetements furent prises en 1937-1939 dans le 
cadre d'un projet subventionné par le gouvernement améri- 
cain. On trouvera une description de ce projet dans la publi- 
cation no 366 (groupe M~scellaneous Publications) du minis- 
tère de l'Agriculture des Etats-Unis. 
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determining their average values from the distributions. 
This procedure provided the most accurate value for 
each dependent dimension. 

SlZlNG SYSTEM FOR GARMENTS FlTTlNG THE 
UPPER PART OR WHOLE BODY 

Horizontal Controls - The two horizontal controls 
required are chest girth and hip girth and by using 
5 cm intervals of each dimension to divide the 
population into size groups, the total number of 
chest girth-hip girth groups to provide a size for 
practically al1 girls and boys in Canada are shown 
in Figures 1 and 2. For ease of reference, each 
size i s  designated by the mean values of the chest 
and hip girths and the size ranges are denoted by 
a letter; thus the size group in the girl's B range 
for which the average chest girth is  78 cm and the 
hip i s  80 cm is designated as B 78-80. 

The average chest girth for each size group shown 
in Figures 1 and 2 increases by 4 cm for each 
increase of 5 cm in hip girth. This conforms to the 
slope of the regression line relating chest girth to hip 
girth. I t  should also be noted that to cover the popu- 
lation most efficiently, the chest girth for a given 
hip girth is  2 cm smaller for girls than i t  i s  for boys. 

Figures 3 and 4 give the approximate frequencies 
with which girls and boys, respectively, were found 
in each size in the samples of the populations that 
were measured. These frequencies should be 
interpreted with caution because while the samples 
were large enough to determine the population 
parameters required to develop the sizing system, 
it should not be assumed that the frequencies 
observed in these particular sarnples necessarily 
reflect the frequencies for the population as a 
whole. It should also be pointed out that a bias has 
been introduced by selecting individuals on the basis 
of age. For example, large seventeen-year-olds are 
included in the sample whereas small eighteen-year- 
olds are not. For this reason, the frequencies for the 
size groups a t  the ends of the ranges are subject to 
this additional source of error. 

Vertical Control -With the assumption mentioned 
in par. 6.3.1, only one control, leg length (crotch 
height), is required and as stated in par. 6.3.2, three 
leg lengths for each chest girth-hip girth size group 
will cover the population reasonably well. 

tour de ceinture-tour de hanches et en calculant l a  
mesure moyenne d'aprhs les rbpartitions. Cette mB-
thode a permis d'obtenir la  valeur la plus exacte pour 
chaque mesure dépendante. 

SYSTEME DE TAILLES DES VÊTEMENTSHABIL-
LANT LA PARTIE SUP~RIEURE OU LA TOTALI- 
TÉ DU CORPS 

Mesures dhterminantes de largeur - Les deux mesures 
déterminantes de largeur sont le tour de poitrine et le 
tour de hanches. En prévoyant, des intervalles de 
5 cm pour chacune des deux mesures afin de diviser 
la population en groupes de tailles, le nombre total 
de groupes de tailles basés sur le tour de poitrine et le 
tour de hanches nécessaire pour que pratiquement 
toutes les filles et tous les garçons au Canada puissent 
être représentés, est indiqué aux figures 1 et 2. Afin 
de faciliter l a  référence, chaque taille est désignée par 
les valeurs moyennes du tour de poitrine e t  du tour 
de hanches et les gammes de tailles sont désignées par 
des lettres; ainsi, le groupe de tailles de la  gamme B 
des filles à laquelle correspondent un tour de poitrine 
moyen de 78 cm e t  un tour de hanches de 80 cm est  
désigné par le code B 78-80. 

Le tour de poitrine moyen pour chaque groupe de 
tailles indiqué dans les figures 1 et 2 augmente de 
4 cm avec chaque augmentation de 5 cm de tour de 
hanche. Ce rapport est conforme à l a  pente de la ligne 
de régression mettant en relation le tour de poitrine 
et l e  tour de hanches. IIest à remarquer également que 
pour représenter l a  population le plus fidèlement 
possible, il faut ajouter 2 cm au tour de poitrine des 
garçons pour un tour de hanches donné. 

Les figures 3 et 4 indiquent les fréquences approxima- 
tives des filles e t  des garçons, respectivement, compri- 
ses dans chaque taille des échantillons étudiés. Ces 
fréquences doivent être interprétées avec discrimina- 
tion, car bien que les échantillons aient été suffisants 
pour déterminer les paramètres nécessaires à l'élabora. 
tion du barème de tailles, i ls  étaient trop restreints 
pour fournir des données exactes sur les fréquences 
de la  population entière. IIfaudrait également faire 
remarquer qu'une erreur systématique a é té  introduite 
en se basent sur l'âge pour la sélection des individus. 
Par exemple, les échantillons comprennent des person- 
nes de 17 ans de forte carrure, mais aucune de 18 ans 
de petite taille. Les fréquences des groupes de tailles 
qui se trouvent à l a  fin des gammes de tailles sont 
donc susceptibles d'être faussées par cette source addi- 
tionnelle d'erreurs. 

Mesure déterminante de longueur - D'après l'analyse 
mentionnée à I'al. 6.3.1, une seule mesure déterminan- 
te, l a  longueur de jambe (hauteur d'enfourchure), est 
nécessaire et, conformément à I'al. 6.3.2, trois diffé- 
rentes longueurs de jambe pour chaque groupe tour 
de poitrine-tour de hanches suffisent pour assez bien 
représenter la population. 
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SIZING SYSTEM FOR GARMENTS FlTTlNG 
THE LOWER PART OF THE BODY 

Horizontal Controls - The two horizontal controls 
for garments designed to fit the lower part of the 
body are waist girth and hip girth. Figures 5 and 6 
contain charts showing the total number of size 
groups in the complete system f ~ r ' ~ i r l s  and boys, 
respectively. Here again, the values for the average 
waist and hip girths are used to identify the size 
group and the range is denoted by a letter. 

The average waist girtti for each size group shown in 
Figure 5 and 6 increases by 2.5 cm for each increase 
of 5 cm in hip girth. This conforms to the slope of the 
regression line relating waist girth to hip girth. I t  
should also be noted that to cover the population rnost 
efficiently, the waist girth for a given hip girth is 
2.5 cm smaller for girls than it is for boys. 

Figures 7 and 8 show the approximate frequencies 
with which girls and boys, respectively, of each size 
occurred in the samples of individuals that were 
measured. See par. 9.3 for comments on the use of 
frequencies. 

Vertical Control - Only one vertical control, leg 
length (crotch height), is required for garments in 
tniscategory and three leg lengths for each waist 
girth-hip girth group will cover the population 
reasonably well. 

COMPLETE SlZlNG SYSTEM 

Thus the Canada Standard sizing system is  a three 
dimensional system. For garments fitting the upper 
part or whole body, the three controls are chest 
girth, hip girth and crotch height (leg length). For 
garments designed to f i t  the lower part of the body, 
the three controls are waist girth, hip girth and 
crotch height. 

Of course, al1 three controls are not required for 
some types of garments that fall within the scope 
of this system. For example, in the case of garments 
that cover only the trunk of the body, leg length 
is  irrelevant and would not be used. 

SYSTÈME DES TAILLES POUR VETEMENTS 
HABILLANT LA PARTIE INFERIEURE DU CORPS 

Mesures déterminantes de largeur - Les mesures dé- 
terminantes de largeur pour les vêtements devant 
habiller l a  partie inférieure du corps sont l e  tour de 
ceinture et le tour de hanches. Les figures 5 et 6 pré-
sentent des tableaux indiquant l e  nombre total de 
groupes de tailles prévu par le système complet de 
tailles de vêtements pour filles et pour garçons, respec- 
tivement. Là encore, chaque groupe de tailles est 
dbfini par les valeurs moyennes du tour de ceinture et 
du tour de hanches et l a  gamme de tailles est  représen-
tée par une lettre. 

Le tour de ceinture moyen pour chaque groupe de 
tailles indiqué aux figures 5 et 6 augmente de 2.5 cm 
avec chaque augmentation de 5 cm du tour de hanches. 
Ce rapport est conforme a la pente de la ligne de ré- 
gression mettant en relation le  tour de ceinture et 
le tour de hanches. II est a remarquer également que 
pour représenter la population le plus fidèlement 
possible, il faut ajouter 2.5 cm au tour de ceinture 
des garçons pour un tour de hanches donné. 

Les figures 7 et 8 donnent les fréquences de filles 
et de garçons, respectivement, comprises dans 
chaque taille des échantillons étudiés. Le par. 9.3 
renferme des observations sur l'utilisation de ces 
fréquences. 

Mesure déterminante de longueur - Une seule mesure 
déterminant la longueur de jambe (hauteur d'enfour- 
chure) est nécessaire pour cette catégorie de vête- 
ments. et trois différentes longueurs de jambe pour 
chaque groupe tour de ceinture-tour de hanches 
suffisent pour assez bien représenter l a  population. 

Le systeme de Tailles Canada Standard des vêtements 
est donc un système à trois mesures. Pour les vête-
ments destinés à habiller la partie supérieure ou la 
totalité du corps, les trois mesures déterminantes 
sont le tour de poitrine, l e  tour de hanches et la 
hauteur d'enfourchure (longueur de jambe). POLI^ 
les vêtements devant habiller la partie inférieure du 
corps, les trois mesures ddterminantes sont le tour de 
ceinture, le tour de hanches et la hauteur d'enfour 
chure. 

Ces trois mesures déterminantes ne s'appliq~ient évi- 
demment pas à tous les types de vêtements auxquels 
le systeme de la présente norme s'applique. Par 
exemple, pour les vêtements destinés à habiller le 
tronc du corps seulement. la longueur de jambe est 
inutile et ne sera pas utilisée. 
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APPLICATION OF THE STANDARD SIZING 
SYSTEM TO GIRLS' AND BOYS' APPAREL 

Before this sizing system described in this standard 
is  applied at the manufacturing and retail levels of 
the trade, certain modifications are required. Brief 
reference i s  made to these modifications in the 
following paragraphs and they will be described in 
detail in Standard CAN2-49.6-M. 

The control dimensions on which the complete 
system is  based were selected after careful conside- 
ration of the interrelationships between the dimen- 
sions of the body that where judged to be relevant 
to the fitting of clothing. A statistical analysis 
of body measurement data showed that these 
controls could be used to divide the population 
into size groups most efficiently for the present 
purpose. 

One of the controls that was chosen, namely, crotch 
height i s  not commonly used in the girls'wear trade. 
In view of this, it was thought advisable to use an 
alternative which would be more acceptable. The 
system for girls' clothing has therefore been 
modified by substituting values for waist height 
for the above control. 

The sizing system described herein is intended to 
provide a size group for almost every girl and boy 
in Canada. The complete system therefore includes 
not only sizes which are required in large volume, 
but also many sizes that occur in the population 
infrequently. 

Therefore, to make the system practicable, i t  is 
necessary to effect a second modification in which 
a selection is  made of only those sizes that are 
of immediate trade interest. Names have also been 
assigned to each size range. 

To meet the needs of the present trade practice, 
a third modification was required. Certain 
intermediate sizes have been inserted between the 
size groups of the basic system so that sizes can 
be offered by the retail trade corresponding to 
those which have been available on the market 
for some time. This i s  primarily a merchandising 
convenience and is  not really required to provide 
an adequate fit. 

CANADA STANDARD SlZES -BODY MEASURE- 
MENT DATA APPLICABLE TO THE SYSTEM 

In this sizing system, body measurements are given 
for the proposed garment forms which can be set 
up to represent most size groups in the population. 

APPLICATION DU SYSTEME PE TAILLES 
CANADA STANDARD DES VETEMENTS POUR 
FILLES ET GARgONS 

La mise en application du présent système dans I'in- 
dustrie de fabrication e t  le commerce de détail néces- 
site certaines modifications. Ces dernières sont décri- 
tes brièvement aux paragraphes suivants, et on trouvera 
une description détaillée dans la norme CAN2-49.6-M. 

Les mesures déterminantes sur lesquelles repose le 
système complet ont été choisies après un examen 
attentif des relations entre les dimensions du corps 
qui ont été jugées indispensables au bon ajustement 
du vêtement. Une étude statistique des données sur 
les mensurations a démontrh que ces mesures détermi- 
nantes pouvaient servir de façon très efficace aux fins 
actuelles consistant à diviser la population en groupes 
de tailles. 

Une des mesures déterminantes retenue, c'est-à-dire 
la hauteur d'enfourchure, n'est pas utilisée couram- 
ment dans la commerce du vêtement pour filles. 
C'est pourquoi l'on a jugé utile de trouver des dimen- 
sions plus acceptables. La mesure déterminante sus- 
mentionnée a donc Bté remplacée par la hauteur de 
ceinture. 

Le système de tailles décrit dans la présente norme 
est conçu dans le but d'assigner un groupe de tailles 
à presque tous les garçons et les filles du Canada. Le 
système complet ne comprend pas uniquement les 
tailles qui se retrouvent en très srand nombre dans l a  
population étudiée, mais aussi celles qui sont moins 
f rbquentes. 

Afin de faciliter l'application de ce système, il a été 
necessaire d'apporter une deuxième modification qui 
consistait à ne retenir que les tailles présentant un 
intérêt commercial immédiat. Un nom a é té  donné 
à chaque gamme de tailles. 

Afin de rbpondre aux besoins commerciaux actuels, 
une troisième modification a dû ètre apportée. 
Certaines tailles intermédiaires ont Bt6 ajoutLes aux 
groupes de tailles pour que le commerce de  détail 
puisse offrir des tailles qui correspondent aux tailles 
qui sont sur le marché depuis un certain temps. Cette 
modification constitue avant tout un moyen de 
faciliter les échanges commerciaux mais elle n'est 
pas vraiment nécessaire au bon ajustement du vête- 
ment. 

TAILLES CANADA STANDARD -DONNÉES 
SUR LES MENSURATIONS DU CORPS APPLICA- 
BLESAU SYSTÈME 

Dans le présent système, les mensurations du corps 
sont données à l'intention des mannequins qui 
peuvent être constitués pour représenter la plupart 
des groupes de tailles de la population. 
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Control Dimensions have been selected as described 
in par. 9 and 10. 

Body measurements for each dependent dimension 
are provided which correspond to the assigned 
values of the control dimensions. 

Tables 1 to 3 are applicable to girls' garments and 
Tables 4 tc 6 to boys' garments designed for the 
upper part or whole body and contain body measure- 
ment values for al1 sizes in the A, B and C ranges. 

Tables 7 to 9 give the measurements relevant to 
girls' garments and Tables 10 to 12 to boys' 
garments that fit the lower part of the body for al1 
sizes in the X, Y and 2 ranges. 

14. 	 BODY MEASUREMENT DEFINITIONS 

14.1 	 Girth or Horizontal Measurements 

14.1.1 	 Chest Girth - The maximum girth of the body a t  the 
chest level with the subject standing and breathing 
normally. 

14.1.2 	 Waist Girth - The girth at the natural waistline 
between the top of the hip bone (iliac crests) and 
the lower margins of the lowest ribs, measured 
without constriction, with the subject standing 
and breathing normal1 y. 

14.1.3 	 Hip Girth - The maximum horizontal girth of the 
body at the seat level, measured without constriction 
and with the subject standing normally. 

14.1.4 	 Armscye Girth - The girth of the armscye with the 
tape passing through the underarm midpoin: and 
over the shoulder. The subject should be standing 
normally with the arm hanging vertically. 

14.1.5 	 Width Across Back -The horizontal distance across 
the back measured halfway between the upper and 
lower edges of each armscye. 

14.1.6 	 Shoulder Length - The distance from the base of the 
side of the neck to the intersection of the shoulder 
line with the top of the armscye. 

14.1.7 	 Upper Arm Girth - The maximum girth of the arm 
with the tape at the lower level of the armscye. The 
subject should be standing normally with the arm 
hanging vertically. 

14.1.8 	 Elbow Girth - The girth of the elbow with the 
subject standing normally, the arm bent a t  

Le mode de shlection des mesures déterminantes est 
expliqué aux sections 9 et 10. 

Les mensurations correspondant à chaque mesure 
dépendante ont été calculées à partir de valeurs 
données des mesures déterminantes. 

Les données des tableaux 1 à 3 s'appliquent aux vête- 
ments pour filles et les données des tableaux 4 à 6 
s'appliquent aux vêtements pour garçons conçus pour 
la partie supérieure ou l a  totalité du corps. Ces tableaux 
regroupent les valeurs des mensurations pour toutes 
les tailles des gammes A, B et C. 

Les tableaux 7 à 9 donnent les mesures des vêtements 
pour filles et les tableaux 10 à 12 donnent les mesures 
des vêtements pour garçons conçus pour la partie 
inférieure du corps pour toutes les tailles des gammes 
X, Y, 2. 

Tours ou mesures de largeur 

Tour de poitrine - Périmètre maximal du corps au 
niveau de la poitrine lorsque l a  personne est debout 
et respire normaleinent. 

Tour de ceinture -- Périmètre du corps à l a  hauteur 
normale de l a  ceinture c'est-à-dire entre l'extrémité 
supérieure de l'os iliaque (crètes iliaques) e t  la partie 
la plus basse du creux latéral sous la dernière côte, 
mesuré sans constriction lorsque la personne est  debout 
et respire normalement. 

Tour de hanclres - Périmètre maximal du corps au 
niveau du bassin, mesuré sans constriction et lorsque 
la personne est debout. 

Tour d'emmanchure - Périmètre délimité par un ruban 
ayant comme point initial et terminal le centre de I'ais- 
selle e t  passant pardessus la pointe de I'épaule. La 
personne doit se tenir debout, le bras tombant norma- 
lement l e  long du corps. 

Largeur du dos - Largeur du dos mesurée à mi-chemin 
entre les bords supérieurs et inférieurs de chaque 
emmanchure. 

Longueur d'épaule - Distance comprise entre la base 
latérale du cou e t  l'intersection de la ligne de l'épaule 
e t  du haut de l'emmanchure. 

Tour du bras -- Périmétre maximal du bras, l e  ruban 
étant à l'égalité de l'aisselle. La personne doit se tenir 
debout, l e  bras tombant normalement le long du corps. 

Tour du coude - Périmètre du coude, mesuré lorsque 
l a  personne se tient debout normalement, l e  bras e t  
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approximately 90' and the hand and fingers facing l'avant-bras formant à peu près u n  angle dro i t .  La 
forward. main et  les doigts sont tendus vers l'avant. 

Thigh Girth, Maximum - The maximum circumfer- 
ence o f  the thigh, measured wi thout  constriction, 
w i t h  the subject standing normally and w i t h  the tape 
parallel t o  the floor. 

Neck Base Girth - The gir th o f  the base o f  the neck 
measured w i t h  a f ine chain which passes over the 
cervical and the upper borders o f  the r ight and le f t  
clavicles. 

Head Circumference - The maximum circumference 
o f  the head measured above the b row ridge. F i r m  
pressure is used t o  compress the hair. 

Vertical Measurements 

Cervical Height - The vertical distance f r o m  the 
cervical bone t o  the soles o f  the feet. 

Cervical-to-Waist -The distance f r o m  the nape o f  the 
neck (cervical bonel t o  the waist level measured in a 
straight line. 

Cervical-to-Hips-The distance f r o m  the nape o f  the 
neck (cervical bone) t o  the h i p  level measured i n  a 
straight line. 

Tmnk Length - The vertical distance f r o m  the cervical 
bone t o  the crotch level measured i n  a straight line. 

Cervical-to-Knee- The distance f rom the nape o f  the 
neck (cervical bone) t o  the knee level measured i n  a 
straight line. 

Waist Height - The vertical distance frorn the natural 
waist level t o  the soles o f  the feet measured at  the 
side o f  the body. 

Waist-to-Hips- The distance f rom the waist level t o  
the h i p  level measured i n  a straight line. 
1 

Waist-to-Crotch- The distance f r o m  the waist level 
t o  the crotch level measured i n  a straight line. 

Waist-to-Knee- The distance f rom the waist level t o  
the knee level measured i n  a straight line. 

Hip Height - The vertical distance f r o m  the hip level 
t o  the soles of the feet. 

Crotch Height - The vertical distance f r o m  the center 
o f  the crotch t o  the soles o f  the feet. 

Tour maximal de la cuisse - Périmètre maximal de  la  
cuisse, mesuré sans constriction lorsque la  personne 
est debout. L e  ruban d o i t  suivre une ligne parallèle 
au sol. 

Tour d'encolure - Périmètre de  la base d u  cou mesuré 
à l'aide d'une f ine chaine passant audessus de  l a  sep- 
tième vertèbre cervicale puis à la  l imi te  supérieure des 
clavicules dro i te  et  gauche. 

Tour de tête - Périmètre maximal de la  tête, le  ruban 
étant plaçé au-dessus des arcades sourcilières en exer- 
çant une pression suffisante pour comprimer la cheve- 
lure. 

Mesures de longueur 

Hauteur cervicale - Distance comprise entre la  sep- 
tième vertèbre cervicale et  la plante du pied. 

Longueur nuque-ceinture - Distance mesurée en I igne 
d ro i te  à part i r  d e  la  nuque (septième vertèbre cervica- 
le) jusqu'à la  ceinture. 

Longueur nuque-hanches - Distance mesurée en ligne 
droite à part i r  de  la nuque (septième vertèbre cervica- 
le) jusqu'au niveau des hanches. 

Longueur du tronc - Distance mesurée en ligne dro i te  
à part i r  de la septième vertèbre cervicale jusqu'à I'en- 
fourchure. 

Longueur nuque-genou - Distance mesurée en ligne 
dro i te  à partir de l a  nuque (septième vertèbre cervi- 
cale) jusqu'au genou. 

Hauteur de ceinture - Distance comprise entre la  
hauteur normale de la  ceinture et  la plante d u  pied 
(mesure prise sur le  côté d u  corps). 

Longueur ceinture-hanches - Distance mesurée en 
ligne droite à part i r  de  la  ceinture jusqu'au niveau des 
hanches. 

Longueur ceinture-fourche - Distance mesurée en 
ligne droite à part i r  de  la ceinture jusqu'à la fourche. 

Longueur ceinture-genou - Distance mesurée en I igne 
dro i te  à partir de la  ceinture jusqu'au genou. 

Hauteur de hanches - Distance comprise entre les 
hanches et la  plante du pied. 

Hauteur d'enfourchure - Distance comprise entre le  
mil ieu de l 'enfourchure et  la plante du pied. 
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Crotch-ta-Knee - The distance from the crotch level 
to the knee level measured in a straight line. 

Knee Height - The vertical distance from the knee 
ievel to the soles of the feet measureo on the inside 
of the leg. 

Cervical-to-Elbow - The distance from the nape of 
the neck (cervical bone) over the top of the shoulder 
to the elbow with the arm in the same position as 
described in par. 14.2.15. 

Cervical-to-Waist- The distance from the nape of the 
neck (cervical bonei over the top of the shoulder and 
over the elbow to the far end of the prominent wrist 
bone (ulna). measured with the subject's right fist 
clenched and placed on the hip. 

Shoulder-to-Wrlsr- The distance from the armscye -
shoulder line intersection over the elbow to the far 
end of the prominent wrist bone (ulna) with the 
subject's right fist clenched and placed on the hip. 

Elbow-to-Wrist - The distance from the elbow to 
the far end of the prominent wrist bone (ulna) with 
the arm in the same position as described in par. 
14.2.15. 

Total Crotch Length - The distance from the center 
of the natural waist level at the front of the body 
measured over the crotch to the center of the back 
at the waist level. 

Height - The vertical distance from the top of the 
head to the soles of the feet with the subject standing 
normallv. 

Trunk Circumference - The distance from the right 
shoulder line midway between the neck base and the 
armscye with the tape passing down the back between 
the legs over the crotch and up the front of the body 
over the largest projection of the right breast to the 
starting point. 

Longueur fourche-genw - Distance mesurée en ligne 
droite à partir de la fourche jusqu'au genou. 

Hauteur du genou - Distance comprise entre le genou 
et la plante du pied, mesurée à l'intérieur de la jambe. 

Longueur nuque-coude - Distance mesurée a partir de 
la nuque (septième vertèbre cervicale] en passant par 
l'épaule jusqu'au coude, l e  bras étant dans la position 
décrite à I'al. 14.2.1 5. 

Longueur nuque-poignet - Distance mesurée à partir 
de l a  nuque (septième vertèbre cervicale) en passant 
par l'épaule et le coude jusqu'au bout du cubitus. La 
personne doit avoir le poing droit placé sur l a  hanche. 

Longueur kpaule-poignet - Distance mesurée à partir 
de I'emmanchure en passant par le coude jusqu'au 
bout du cubitus. La personne doit avoir l e  poing droit 
placé sur la hanche. 

Longrreur coude-poignet - Distance comprise entre l e  
coude e t  le bout du cubitus, le bras étant dans la posi- 
tion décrite a I'al. 4.2.15 

Longueur totale d'enfourchure - Distance comprise 
entre l e  milieu de la ceinture avant et l e  milieu de l a  
ceinture arrière en passant par l'enfourchure. 

Stature - Distance comprise entre le sommet de l a  
tête et la plante des pieds lorsque la personne est 
debout. 

Tour du tronc - Périmètre du tronc délimité par une 
ligne ayant comme point initial et terminal l e  milieu 
de l'épaule droite (point central entre la base du cou 
et l a  ligne de l'emmanchure) et passant par I'enfour- 
chure e t  la pointe du sein. 
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BODY MEASUREMENTS 
TABLE 1 

GIRLS' A-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 

PART 1 -GlRTH OR HORIZONTAL MEASUREMENTS (centimetres) 

Control Dimensions 

Chest Girtli 

Hip Girth 

De~endent Dimensions 

Waist Girth 

Trunk Circumference 

Armxye Girth 

Width Across Back 

Shoulder Length 

Upper Arm Girth 

Elbow Ginh 

Thigh Girth 

Neck Base Girth 

Neck Girth 
(Collar Band Level) 

Head Circumference W
ith
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wn /
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rée



MENSURATIONS 
TABLEAU 1 

GAMME -A POUR FILLES - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITE DU CORPS -- 

PARTlE 1 -TOURS OU MESURES DE LARGEUR (centimètrer) 

Mesures déterminantes 

Tour de poitrine 

Tour de hanches 

Mesures dhndantes 

Tour de ceinture 

Tour de tronc 

Tour d'emmanchure 

Largeur de dos 

Largeur d'épaule 

Tour de bras 

Tour de coude 

Tour de cuisse 

Tour de base du cou 

Tour de cou 
(au niveau de la bande du col) 

Tour de tête 
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TABLE 1 (continuedl 

GIRLS A-RANGE -WPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(A) SHORT LEG 

-Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length 1 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Cro tch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 
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TABLEAU 1(suite) 

GAMME -A POUR FILLES - LA PARTIE SUPERIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR (centimètres) 

(A)  JAMBE COURTE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la nuque 
Longueur nuque-ceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuque-coude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale.de fourche 
Stature 
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TABLE 1 (continuecl) 
GIRLS' A-RANGE -UPPER PART OR WHOLE BODY 

PART 2 -VERTlCAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(BI REGULAR LEG 

-Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 
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TABLEAU 1 (suite) 
GAMME -A POUR FILLES - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 

PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centirn8tres) 

(BI JAMBE MOYENNE 

-Taille: 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la  nuque 
Longueur nuqueceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
' 	 Hauteur de ceinture 

Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 
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TABLE 1 (continuedl 

GIRLS A-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(C) LONG LEG 

Size:-
Control Dimension 

Crotch Height 

Dewndent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 
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TABLEAU 1 (suite) 

GAMME -A POUR FILLES - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centim8tres) 

(ClJAMBE LONGUE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la nuque 
Longueur nuqueceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 
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ith
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BODY MEASUREMENTS 
TABLE 2 

GIRLS' B-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 

PART 1 -GlRTH OR HORIZONTAL MEASUREMENTS (centimetres) 

Control Dimensions 

Chest Girth 

Hip Girth 

Dependent Dimensions 

Waist Girth 

Twnk Circumference 

Armxye Girth 

Width Across Back 

Shoulder Length 

Upper Arm Girth 

Elbow Girth 

Thigh Girth 

Neck Base Girth 

Neck Girth 
(Collar Band Level) 

Head Circumference W
ith

dra
wn /
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MENSURATIONS 

TABLEAU 2 


GAMME -B POUR FILLES - LA PARTIE SUPÉRIEURE O U  LA TOTALITÉ D U  CORPS 


P ~ R T I E1 - TOURS O U  MESURES DE LARGEUR (centimètres) 


Mesures déterminantes 

Tour de poitrine 

Tour de hanches 

Mesures dépendantes 

Tour de ceinture 

T w r  de tronc 

Tour d'emmanchure 

Largeur de dos 

Largeur d'épaule 

Tour de bras 

Tour de coude 

Tour de cuisse 

Tour de base du cou 

T w r  de cou 
(au niveau de la bande du col) 

Tour de tête 
W
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TABLE 2 (continuedl 

GIRLS' B-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 


(A) SHORT LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical -to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 
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TABLEAU 2 (suite) 

GAMME -B POUR FILLES - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimdtresl 

(A) JAMBE COURTE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la  fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la  nuque 
Longueur nuque-ceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 

W
ith
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TABLE 2 (continuedl 
GIRLS' B-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 

PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (cemimetres) 

( 0 )REGULAR LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 

g Height 
z
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TABLEAU 2 (suite) 
GAMME -B POUR FILLES - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITE DU CORPS 

PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (cantimhres) 

(BI  JAMBE MOYENNE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la nuque 
Longueur nuque-ceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 

(Longueur de tronc) 
Longueur nuquegenou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinturegenou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuque-coude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 

W
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TABLE 2 (continuedl 

GIRLS' B-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 


(C) LONG LEG 

-Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 
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TABLEAU 2 (suite) 

GAMME - B POUR FILLES - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centim8tres) 

(C) JAMBE LONGUE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la  fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la nuque 
Longueur nuqueceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genw 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuqueçoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 
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BODY MEASUREMENTS 

TABLE 3 


GIRLS'C-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 1 -GlRTH OR HORIZONTAL MEASUREMENTS (crntimetrar) 


Size:-

Control Dimensions 

Chest Girth 

Hip Girth 

Dependent Dimensions 

Waist Girth 

Trunk Cirwmference 

Armscye Girth 

Width Across Back 

Shoulder Length 

Upper Arm Girth 

Elbow Girth 

Thigh Girth 

Neck Base Girth 

Neck Girth 
(Collar Band Level) 

Head Circumference W
ith

dra
wn /
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eti

rée



MENSURATIONS 

TABLEAU 3 


GAMME -C POUR FILLES - LA PARTIE SUPERIEURE OU LA TOTALITÉ D U  CORPS 


PARTIE 1 - TOURS OU MESURES DE LARGEUR (centimètres) 

Mesures déterminantes 

Tour de poitrine 

Tour de hanches 

Mesures dépendantes 

Tour de ceinture 

Tour de tronc 

Tour d'emmanchure 

Largeur de dos 

Largeur d'épaule 

Tour de bras 

Tour de coude 

Tour de cuisse 

Tour de base du cou 

Tour de cou 
(au niveau de la bande du col) 

Tour de tete 
W

ith
dra

wn /
 R

eti
rée



TABLE 3 (continuecl) 

GIRLS' C-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 


(A) SHORT LEG 

Site: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLEAU 3 (suite) 

GAMME -c POUR FILLES - LA PARTIE SUPERIEURE OU LA TOTALITE DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimétres) 

(A) JAMBE COURTE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la nuque 
Longueur nuque-ceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 

Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLE 3 (continued) 

GIRLS' C-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 


(B) REGULAR LEG 

-Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Wain Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 

g Heightz 

N 


W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLEAU 3 (suite) 

GAMME -c POUR FILLES - LA PARTIE SUP~RIEURE OU LA TOTALITE DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (mtimdtres) 

(BI JAMBE MOYENNE 

Taille:-

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la nuque 
Longueur nuque-ceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLE 3 (continued) 
GIRLS' C-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 

PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(Cl LONG LEG 

Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 

o Total Crotch Length 

E Height 
W

ith
dra

wn /
 R

eti
rée



TABLEAU 3 (suite) 

GAMME -c POUR FILLES - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALIT~DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimètres) 

(ClJAMBE LONGUE 

Taille: 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la nuque 
Longueur nuqueceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuquepoignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



BODY MEASUREMENTS 

TABLE 4 


BOYS' A-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 1-GlRTH OR HORIZONTAL MEASUREMENTS (centimetres) 

-Size: 

Control Dimensions 

Chen Girth 

Hip Girth 

Dependent Dimensions 

Waist Girth 

Trunk Circumference 

Armscye Girth 

Width Across Back 

Shoulder Length 

Upper Arm Girth 

Elbow Girth 

Thigh Girth 

Neck Base Girth 

Neck Girth 
(Collar Band Level) 


Head Circumference 
 W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



MENSURATlONS 

TABLEAU 4 


GAMME -A POUR G A R ~ O N S- LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 1 -TOURS O U  MESURES DE LARGEUR (centimètres) 

Taille:-

Mesures déterminantes 

Tour de poitrine 

Tour de hanches 

Mesures dépendantes 

Tour de ceinture 

Tour de tronc 

Tour d'emmanchure 

Largeur de dos 

Largeur d'épaule 

Tour de bras 

Tour de coude 

Tour de cuisse 

Tour de base du cou 

Tour de cou 
(au niveau de la bande du col) 

Tour de tête 
W

ith
dra

wn /
 R

eti
rée



TABLE 4 (continudl 

BOYSA-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(A) SHORT LEG 

-Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
El bow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLEAU 4 (suite) 

GAMME -A POUR GAREONS - L A  PARTIE SUPERIEURE O U  L A  TOTALITE D U  CORPS 


PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR (centimétres) 

(A) JAMBE COURTE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la nuque 
Longueur nuque-ceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuquefourche 

(Longueur de tronc) 
Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLE 4 (continueci) 
BOYS' A-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 

PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(B) REGULAR LEG 

Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 

: Height 
z 
h) 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLEAU 4 (suite) 

GAMME -A POUR GARGONS - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITE DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimetres) 

(BI JAMBE MOYENNE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la  fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la  nuque 
Longueur nuqueteinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquetoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLE 4 (continued) 

BOYS' A-RANGE -UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 


(C) LONG LEG 

-Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLEAU 4 (suite) 

GAMME -A POUR GARÇONS - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimètres) 

ICI JAMBE LONGUE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la nuque 
Longueur nuque-ceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueor totale de fourche 
Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



BODY MEASUREMENTS 

TABLE 5 


BOYS B-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 1-GlRTH OR HORIZONTAL MEASUREMENTS (wntimetres) 


-Site: 

Control Dimensions 

Chest Girth 

Hip Girth 

Dependent Dimensions 

Waist Girth 

Trunk Circurnference 

Armscye Girth 

Width Across Back 

Shoulder Length 

Upper Arm Ginh 

Elbow Girth 

Thigh Girth 

Neck Base Girth 

Neck Girth 
(Collar Band Level) 

Head Circumference W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



MENSURATIONS 

TABLEAU 5 


GAMME - B POUR GARSONS - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITE DU CORPS 


PARTIE 1 -TOURS OU MESURES DE LARGEUR (centimètres) 

Mesures déterminantes 

Tour de poitrine 

Tour de hanches 

Mesures dbendantes 

Tour de ceinture 

Tour de tronc 

Tour d'emmanchure 

Largeur de dos 

Largeur d'bpaule 

Tour de bras 

Tour de coude 

four de cuisse 

Tour de base du cou 

Tour de cou 
(au niveau de la bande du col) 

Tour de tête 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLE 5 (continuad) 
BOYS B-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 

PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(A) SHORT LEG 

-Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Wain-to-Crotcti 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 

!2 Total Crotch Length 

N Height 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLEAU 5 (suite) 

GAMME -B POUR GARÇONS - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimètres) 

(A) JAMBE COURTE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la  nuque 
Longueur nuque-ceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuque-coude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLE 5 (continued) 

BOYS' B-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 


(BI REGULAR LEG 

Size:-

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 

z 


W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLEAU 5 (suite) 

GAMME - B POUR GARÇONS - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimdtres) 

(6)JAMBE MOYENNE 

-Taille 

Mesure déterminante 

Hauteur de la  fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la nuque 
Longueur nuque-ceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuquegenou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinturegenou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLE 5 (continued) 

BOYS' B-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 


(C) LONG LEG 

-Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLEAU 5 (suite) 

GAMME - B POUR GARGONS - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITE DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimétres) 

(ClJAMBE LONGUE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la  nuque 
Longueur nuqueceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 

Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



BODY MEASUREMENTS 
TABLE 6 

BOYS' C-RANGE -UPPER PART OR WHOLE BODY 

PART 1 -GlRTH OR HORIZONTAL MEASUREMENTS (centimetres) 

Control Dimensions 

Chest Girth 

Hip Girth 

Dependent Dimensions 

Waist Girth 

Trunk Circurnference 

Arrnscye Girth 

Width Across Back 

Shoulder Length 

Upper Arm Girth 

Elbow Girth 

Thigh Girth 

Neck Base Girth 

Neck Girth 
(Collar Band Level) 

Head Circurnference W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



MENSURATIONS 

TABLEAU 6 


GAMME -C POUR GAREONS - L A  PARTIE SUPERIEURE O U  LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 1 -TOURS OU MESURES DE LARGEUR (centimètres) 


Mesures déterminantes 

Tour de poitrine 

Tour de hanches 

Mesures dépendantes 

Tour de ceinture 

Tour de tronc 

Tour d'emmanchure 

Largeur de dos 

Largeur d'kpaule 

Tour de bras 

Tour de coude 

Tour de cuisse 

Tour de base du cou 

T w r  de cou 
(au niveau de la bande du col) 

Tour de tête 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLE 6 (continuedl 

BOYS' C-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 


(A) SHORT LEG 

Site: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch.. 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 

0 	Total Crotch Length 
Height 

'Y s 


W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLEAU 6 (suite) 

GAMME -c POUR GARGONS - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimètres) 

(A) JAMBE COURTE 

Taille-
Mesure déterminante 

Hauteur de la  fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la  nuque 
Longueur nuqueceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLE 6 (continuad) 
BOYS C-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 

PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(B) REGULAR LEG 

-Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
Elbow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 

z 

h) 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLEAU 6 (suite) 

GAMME -c POUR GARÇONS - LA PARTIE SUP&RIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimètres) 

(B)JAMBE MOYENNE 

Taille-
Mesure déterminante 

Hauteur de la  fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la  nuque 
Longueur nuque-ceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur 'uque-burche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourchegenou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLE 6 (continuedl 

BOYS' C-RANGE - UPPER PART OR WHOLE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 


(ClLONG LEG 

-Site: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Cervical Height 
Cervical-to-Waist 
Cervical-to-Hips 
Cervical-to-Crotch 

(Trunk Length) 
Cervical-to-Knee 
Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Cervical-to-Elbow 
Cervical-to-Wrist 
Shoulder-to-Wrist 
El bow-to-Wrist 
Total Crotch Length 
Height 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



TABLEAU 6 (suite) 

GAMME -c POUR GAREONS - LA PARTIE SUPÉRIEURE OU LA TOTALITÉ DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimetres) 

(ClJAMBE LONGUE 

Taille-

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de la nuque 
Longueur nuqueceinture 
Longueur nuque-hanches 
Longueur nuque-fourche 
(Longueur de tronc) 

Longueur nuque-genou 
Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur nuquecoude 
Longueur nuque-poignet 
Longueur épaule-poignet 
Longueur coude-poignet 
Longueur totale de fourche 
Stature 

W
ith

dra
wn /

 R
eti

rée



BODY MEASUREMENTS 
TABLE 7 

GIRLS' X-RANGE - LOWER PART OF THE BODY 

PART 1 -GlRTH MEASUREMENTS (centimetres) 

Si ze :-

Control Dimensions 

Waist Girth 

Hip Girth 

Dependent Dimension 

Thigh Girth, Maximum 27.7 30.8 33.8 36.8 40.1 43.4 46.1 48.8 

PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(A) SHORT LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 

D 
Z 
N
$ 
v 

Hip Height 

Crotch-to-Knee 

Knee Height 

Total Crotch Length 

W
ith

dra
wn /
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eti

rée



Taille:-

Mesures déterminantes 

Tour de ceinture 

Tour de hanches 

Mesure déwndante 

Tour de cuisse, maximal 

(A) JAMBE COURTE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 

Longueur ceinture-hanches 

Longueur ceinture-fourche 

Longueur ceinture-genou 

Hauteur des hanches 

Longueur fourchegenou 

Hauteur de genou 

Longueur totale de fourche 

MENSURATIONS 

TABLEAU 7 


GAMME -X POUR FILLES - PARTIE INFÉRIEURE D U  CORPS 


PARTIE 1 -MESURES DE LARGEUR (centimétres) 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centim8tresl 

W
ith
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wn /
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TABLE 7 (continueci) 
GIRLS X-RANGE - LOWER PART OF THE BODY 

PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(B) REGULAR LEG 

-Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Total Crotch Length 

(C) LONG LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Total Crotch Length 

W
ith

dra
wn /
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TABLEAU 7 (suite) 

GAMME - x POUR FILLES - PARTIE INFÉRIEURE DU CORPS 


PARTIE 2 - MESURES DE LONGUEUR (centimdtres) 

(BI  JAMBE MOYENNE 

Taille:-

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

(C) JAMBE LONGUE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dbendantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
LongdeUr ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

W
ith

dra
wn /
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Size:-

Control Dimensions 

Waist Girth 

Hip Girth 

Dependent Dimension 

Thigh Girth, Maximum 

(A) SHORT LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 

Waist-to-Hips 

Waist-to-Crotch 

Waist-to-Knee 

Hip Height 

Crotch-to-Knee 

Knee Height 

Total Crotch Length 

BODY MEASUREMENTS 

TABLE 8 


GIRLS' Y -RANGE - LOWER PART OF THE BODY 


PART 1 -GlRTH MEASUREMENTS (centimetres) 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (trntimatms) 

W
ith
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wn /
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Taille:-
Mesures déterminantes 

Tour de ceinture 

Tour de hanches 

Mesure déwndante 

Tour de cuisse, maximal 

(A) JAMBE COURTE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 

Longueur ceinture-hanches 

Longueur ceinture-fourche 

Longueur ceinture-genou 

Hauteur des hanches 

Longueur fourche-genou 

Hauteur de genou 

Longueur totale de fourche 

MENSURATIONS 

TABLEAU 8 


GAMME - Y POUR FILLES - PARTIE INFERIEURE DU CORPS 


PARTIE 1 -MESURES DE LARGEUR (centidtres) 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimdtres) 

W
ith
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wn /
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TABLE 8 (continued) 

GIRLS' Y -RANGE - LOWER PART OF THE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(BI REGULAR LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Total Crotch Length 

(ClLONG LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Deoendent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 

O Hip Height 
2 Crotch-to-Knee 
a> Knee Height cc, 


Total Crotch Length 

i5
in 
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TABLEAU 8 (suite) 

GAMME - Y POUR FILLES -PARTIE INFÉRIEURE DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimètres] 

(6)JAMBE MOYENNE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

(ClJAMBE LONGUE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

W
ith

dra
wn /
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-Size: 

Control Dimensions 

Waist Girth 


Hip Girth 


Dewndent Dimension 
-~ -

Thigh Girth, Maximum 

(A) SHORT LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 

Waist-to-Hips 

W- ' ,t-to-Knee 

Hip Height 

Crotch-to-Knee 

Knee Height 
;5$ Total Crotch Length 

BODY MEASUREMENTS 

TABLE 9 


GIRLS' Z-RANGE - LOWER PART OF THE BODY 


PART 1 -GlRTH MEASUREMENTS (centimetrot) 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (mntimetm) 

0 
W
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wn /
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Taille:-
Mesures déterminantes 

Tour de ceinture 

Tour de hanches 

Mesure dépendante 

Tour de cuisse, maximal 

(A) JAMBE COURTE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dé~endantes 

Hauteur de ceinture 

Longueur ceinture-hanches 

Longueur ceinture-fourche 

Longueur ceinture-genou 

HauteUr des hanches 

Longueur fourche-genou 

Hauteur de genou 

Longueur totale de fourche 

MENSURATIONS 

TABLEAU 9 


GAMME -Z POUR FILLES -PARTIE INFÉRIEURE DU CORPS 


PARTIE 1-MESURES DE LARGEUR (centimdtres) 

PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimdtres) 

W
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TABLE 9 (continued) 

GIRLS' Z-RANGE - LOWER PART OF THE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centirnetr.1) 

(BIREGULAR LEG 

-Site: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Total Crotch Length 

(Cl LONG LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 

z Hip Height 
N Crotch-to-Knee 
*P 

Knee Height 
Total Crotch Length 

œ 
UI 
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TABLEAU 9 (suite) 

GAMME -Z POUR FILLES -PARTIE INFÉRIEURE D U  CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimètres) 

(B)JAMBE MOYENNE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinturegenou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

(C) JAMBE LONGUE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinturegenou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourchegenou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

W
ith

dra
wn /
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BODY MEASUREMENTS 
TABLE 10 

BOYS' X-RANGE - LOWER PART OF THE BODY 

PART 1 -GlRTH MEASUREMENTS (centimetres) 

Size:-

Control Dimensions 

Waist Girth 

Hip Girth 

Dependent Dimension 

Thigh Girth, Maximum 27.7 30.8 33.8 36.9 40.2 43.5 46.2 48.8 51.4 53.4 

PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimrtras) 

(A) SHORT LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

g
5 
A 
w
in 

Dependent Dimensions 

Waist Height 

Waist-to-Hips 

Waist-to-Crotch 

Waist-to-Knee 

Hip Height 

Crotch-to-Knee 

Knee Height 

Total Crotch Length 

W
ith

dra
wn /
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Taille:-

Mesures déterminantes 

Tour de ceinture 

Tour de hanches 

Mesure déwndante 

Tour de cuisse, maximal 

(A) JAMBE COURTE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 

Longueur ceinture-hanches 

Longueur ceinture-fourche 

Longueur ceinture-genou 

Hauteur des hanches 

Longueur fourche-genou 

Hauteur de genou 

Longueur totale de fourche 

MENSURATIONS 

TABLEAU 10 


GAMME -x POUR GARGONS - PARTIE INFÉRIEURE DU CORPS 


PARTIE 1 -MESURES DE LARGEUR (centimdtres) 

PARTIE 2 -MESURES D E  LONGUEUR (centimétres) 

W
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wn /
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TABLE 10 (continuecl) 
BOYS' X-RANGE - LOWER PART OF THE BODY 

PART 2 - VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(B) REGULAR LEG 

Size:-

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Total Crotch Length 

(Cl LONG LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Deoendent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 

cr 	 Waist-to-Knee 
HipHeight 
Crotch-to-Knee

$ 	Knee Height 
-. 

f 	 Total Crotch Length 
00 
VI 
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TABLEAU 10 (suite) 

GAMME -X POUR GARÇONS - PARTIE INFERIEURE DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimétresl 

(6)JAMBE MOYENNE 

Taille: 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinturegenou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

(C) JAMBE LONGUE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la  fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourchegenou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

W
ith

dra
wn /
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rée



-Size: 

Control Dimensions 

Waist Girth 

Hip Girth 

De~endent Dimension 

Thigh Girth, Maximum 

(A) SHORT LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 

Waist-to-Hips 

Waist-to-Crotch 

Waist-to-Knee 

Hip Height 

Crotch-to-Knee 

Knee Height 

Total Crotch Length 

BODY MEASUREMENTS 

TABLE 11 


BOYS' Y-RANGE - LOWER PART OF THE BODY 


PART 1 -GlRTH MEASUREMENTS (centimtres) 


28.3 31.4 34.4 37.5 40.8 44.1 46.8 49.4 52.0 54.0 

PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

W
ith
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wn /
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Taille:-
Mesures déterminantes 

Tour de ceinture 

Tour de hanches 

Mesure dépendante 

Tour de cuisse, maximal 

(Al JAMBE COURTE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 

Longueur ceinture-hanches 

Longueur ceinture-fourche 

Longueur ceintureilenou 

Hauteur des hanches 

Longueur fourche-genou 

Hauteur de genou 

Longueur totale de fourche 

MENSURATIONS 

TABLEAU 11 


GAMME -Y POUR GAREONS -PARTIE INFÉRIEURE DU CORPS 


PARTIE 1 -MESURES DE LARGEUR (mntidtres] 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (cemtimdtres) 

W
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wn /
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TABLE 11 (continuedl 
BOYS Y -RANGE - LOWER PART OF THE BODY 

PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetres) 

(B) REGULAR LEG 

Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

De~endent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Total Crotch Length 

(Cl LONG LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee

Z Hip Height 
2 Crotch-to-Knee 

Knee Height 
Total Crotch Length 

00 
VI 
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TABLEAU I l  (suite) 
GAMME -Y POUR GAREONS -PARTIE INFÉRIEURE D U  CORPS 

PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (œntimètres) 

(BI JAMBE MOYENNE 

Taille: 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dependantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

(c)JAMBE LONGUE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mzures dépendantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourchegenou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

W
ith

dra
wn /
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BODY MEASUREMENTS 
TABLE 12 

BOYS' Z-RANGE - LOWER PART OF THE BODY 

PART 1 -GlRTH MEASUREMENTS (centimetres) 

Sire:-

Control Dimensions 

Wain Ginh 

Hip Girth 

Dependent Dimension 

Thigh Girth, Maximum 

PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (centimetre8) 

(A) SHORT LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 

(O
in 

Hip Height 

Crotch-to-Knee 

Knee Height 

Total Crotch Length 

W
ith

dra
wn /
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Taille:-
Mesures déterminantes 

Tour de ceinture 

Tour de hanches 

Mesure dépendante 

Tour de cuisse, maximal 

(A) JAMBE COURTE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 

Longueur ceinture-hanches 

Longueur ceinture-fourche 

Longueur ceinture-genou 

Hauteur des hanches 

Longueur fourche-genou 

Hauteur de genou 

Longueor totale de fourche 

MENSURATIONS 

TABLEAU 12 


GAMME -Z POUR GARGONS -PARTIE INFERIEURE DU CORPS 


PARTIE 1 -MESURES DE LARGEUR (centidtms) 

28.9 	 32.0 35.0 38.1 41.4 44.7 47.4 50.0 52.6 54.6 

PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (ccrntidtrsr) 
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TABLE 12 (continuedl 

BOYS Z-RANGE - LOWER PART OF THE BODY 


PART 2 -VERTICAL MEASUREMENTS (untirnetras) 

(B)REGULAR LEG 

-Size: 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Total Crotch Length 

(C) LONG LEG 

Control Dimension 

Crotch Height 

Dependent Dimensions 

Waist Height 
Waist-to-Hips 
Waist-to-Crotch 
Waist-to-Knee 
Hip Height 
Crotch-to-Knee 
Knee Height 
Total Crotch Length 

UI 
00 
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TABLEAU 12 (suite) 

GAMME -z POUR GARÇONS- PARTIE INFÉRIEURE DU CORPS 


PARTIE 2 -MESURES DE LONGUEUR (centimètres) 

(B) JAMBE MOYENNE 

Taille: 

Mesure determinante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

(CI JAMBE LONGUE 

Mesure déterminante 

Hauteur de la fourche 

Mesures dépendantes 

Hauteur de ceinture 
Longueur ceinture-hanches 
Longueur ceinture-fourche 
Longueur ceinture-genou 
Hauteur des hanches 
Longueur fourche-genou 
Hauteur de genou 
Longueur totale de fourche 

W
ith

dra
wn /
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